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ANTI-BRIBERY AND CORRUPTION POLICY STATEMENT 

1. POLICY STATEMENT PURPOSE 

1.1 Government-related and commercial Bribery and corruption prevents competition, limits 
innovation, and harms local communities.  In committing acts of Bribery, Employees and 
Business Partners may be exposing both themselves and Suntory Beverage & Food Asia Pte. 
Ltd. (“SBFA”) and its Subsidiaries (together, “SBFA Group” or the “Group”) to criminal 
liability, substantial financial loss and reputational harm.  SBFA Group is committed to at all 
times acting in compliance with the anti-bribery laws in all countries in which they operate.  
Bribery of Public Officials presents a particularly heightened risk to SBFA Group due to the 
severe consequences of specific anti-bribery and corruption laws around the world relating 
to government sector Bribery. 

1.2 SBFA Group is committed to complying with the highest standards of ethical business 
practices and conduct and the requirements of all potentially applicable laws, rules and 
regulations, including, but not limited to, the U.S. Foreign Corrupt Practices Act (the “FCPA”), 
the UK Bribery Act (“UKBA”), the Unfair Competition Prevention Act of Japan, and legislation 
enacted in accordance with the Organization for Economic Co-operation and Development 
Convention on Combating Bribery of Foreign Public Officials in International Business 
Transactions as well as anti-corruption laws enacted in each country where Group 
Companies conduct business (“Compliance Laws”). 

1.3 We note, in particular, the requirements of the FCPA and UKBA which we are committed to 
complying with even though we are not headquartered in the U.S. or UK. This is because of 
the potential extraterritorial reach of the FCPA and the UKBA.  This means that even non-
U.S. and non-UK corporations such as ours can be impacted by these laws. The FCPA is 
comprised of two parts: (1) the prohibition of making or offering improper payments or 
offers of payment to “foreign” (non-U.S.) Public Officials, political parties, political party 
officials or candidates for political office; and (2) the requirement to maintain accurate 
books and records and a system of internal accounting controls. The UKBA: (1) prohibits the 
offering and/or receipt of any financial payment, benefit or advantage where doing so would 
induce improper performance by the recipient; (2) prohibits the bribing of Public Officials; 
and (3) creates a corporate offence of failing to prevent Bribery by “Associated Persons” of 
SBFA Group. Both the FCPA and UKBA also prohibit the bribing of an official of a public 
international organization, for example, the United Nations, World Bank, World Health 
Organization, World Trade Organization, or European Union.  

1.4 This Policy Statement will identify SBFA Group’s expectations of Employees and Business 
Partners with respect to its commitment to prevent corruption and to act in accordance with 
Compliance Laws.  This Policy Statement seeks to build upon the existing ethical culture of 
the Group and provide a robust anti-bribery and corruption framework by which SBFA Group 
Employees and Business Partners may be guided.    

2. GUIDING PRINCIPLE 

2.1 WE ARE EXPECTED TO DO THE RIGHT THING AT ALL TIMES.  SBFA Group expects all 
Employees and Business Partners to conduct themselves with the utmost integrity as 
representatives of the Group.  SBFA Group recognises that market custom and acceptable 
practice varies across the countries in which the Group operates; however SBFA Group is 
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fully committed to acting in compliance with all local laws.  SBFA Group is committed to a 
zero-tolerance approach to Bribery and corruption. 

3. SCOPE 

3.1 This Policy applies to SBFA Group as well as to those acting on behalf of any Group 
Company, including officers, directors, employees and Business Partners of a Group 
Company.  All such persons are expected to become familiar with and comply with this 
Policy Statement and to participate in relevant training sessions when required.   

3.2 If Employees have any doubts or questions as to whether their conduct is permissible under 
this Policy, or applicable anti-bribery or anti-corruption laws, there is an expectation that 
they will contact their supervisor or the department or officer in charge of legal or 
compliance matters at their respective Group Company. 

4. DEFINITIONS APPLICABLE TO THIS POLICY STATEMENT 

4.1 Anything of Value – includes but is not limited to cash, gifts, travel, inflated commissions, 
offers of employment, unauthorised rebates, political/charitable/business donations, loans, 
training and sponsorships, as well as excessive entertainment expenditure.  This definition 
recognises that Bribes can come in many shapes and sizes. 

4.2 Bribe and Bribery – giving, agreeing to give, offering, or receiving Anything of Value to 
influence the behaviour of someone in government or business in order to obtain an 
improper benefit or advantage.  Please note that there is no “small payment” or de minimis 
exception for payments made with a corrupt intent under this Policy Statement and many 
Compliance Laws.  Thus, even minor payments can violate this Policy Statement and 
Compliance Laws if they are intended as Bribes. 

4.3 Business Partner – any third party that: (i) will perform services on behalf of, or will 
otherwise represent the business interests of, SBFA Group or any Group Company; and (ii) 
may have an opportunity to receive, offer, promise, or give a bribe on SBFA Group’s or any 
Group Company’s behalf. Examples of Business Partners may include but are not limited to 
distributors, sales agents, promotion and marketing agents, lobbyists, government 
permitting representatives, customs agents, logistics providers, joint venture partners, and 
consultants.  For the avoidance of doubt, Business Partners do not include any entity which 
SBFA or a Group Company directly or indirectly controls.  “Control” is presumed when SBFA 
or a Group Company directly or indirectly has more than half of the voting rights of the 
entity, or otherwise has the power to govern the financial and operating activities of the 
entity through such factors as the existence of contractual agreements with other 
shareholders or a mechanism that prevents other shareholders from exercising their rights. 

4.4 Employee – any employee, officer or director of a Group Company. 

4.5 Facilitation Payment – refers to a nominal amount paid to a Public Official in order to 
expedite a routine procedure that the Public Official is legally obligated to carry out (for 
instance, processing a travel visa, or scheduling an inspection).  Payments made to Public 
Entities for which there is an official charge and which are legally authorised, such as to 
expedite a passport renewal, are not classified as facilitation payments. 

4.6 Group Company – any company or entity belonging to SBFA Group.  
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4.7 Public Entity – refers to a government; a government department, agency or instrumentality; 
a political party; a state-owned enterprise (for instance, a public hospital or public 
university); as well as any public international organization, such as the United Nations, 
World Health Organization, World Bank or the Red Cross. 

4.8 Public Official – is a director, official or employee acting on behalf of any of the 
aforementioned Public Entities; a royal family member; or a candidate for political office.  A 
person may be considered a Public Official regardless of their seniority.   

4.9 Quid Pro Quo ("something for something" in Latin) – is money or Anything of Value intended 
to operate, or which may reasonably be perceived as operating, to influence an action or 
decision.  

4.10 Subsidiary – means either of the following: 

a. any company or business which is 50% owned or more, whether directly or 
indirectly, by SBFA; or 

b. Tipco F & B Co., Ltd. 
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5. SUMMARY GUIDANCE 
 

DO NOT OFFER, GIVE OR ACCEPT BRIBES DOCUMENT APPROPRIATELY 

A Group Company and anyone acting on behalf of a 

Group Company (including Employees, agents and 

other third parties) must not offer, give, agree to give, 

or authorize a Bribe, nor must they accept a Bribe in 

the course of their employment or work for a Group 

Company under any circumstances. 

It is essential that a Group Company’s books and 

records accurately reflect all payments and Anything of 

Value given or received.  It is important that invoices 

received from Business Partners also accurately reflect 

the nature of payments and Anything of Value made in 

relation to our business. 

TAKE APPROPRIATE STEPS TO ENSURE BUSINESS 

PARTNERS DO NOT OFFER, PAY OR ACCEPT BRIBES 

UNDERSTAND THE CORRUPTION RISKS AND POLICY 

REQUIREMENTS APPLICABLE TO YOUR JOB 

A Group Company and its Employees must be alert to 

the Bribery and corruption risks presented by their 

Business Partners and take appropriate steps to 

mitigate them in accordance with this Policy 

Statement. 

These will vary depending on the nature of your 

responsibilities and sometimes the risks are not 

obvious. 

DO NOT MAKE FACILITATION PAYMENTS REPORT CONCERNS 

This prohibition applies even where Facilitation 

Payments are common and generally permitted.  The 

only exception to the prohibition on Facilitation 

Payment are any payments made to assure the 

immediate personal safety of an individual. Such 

payments would not be considered a violation of this 

Policy Statement, but must nevertheless be 

immediately reported to your manager or the 

department in charge of legal or compliance in your 

organization and properly booked and recorded. 

If you have questions or doubts as to whether your 

actions or the actions of others are consistent with this 

Policy Statement, seek advice.  You must also report 

any known or suspected violations of this Policy 

Statement in the same way.  SBFA Group does not 

tolerate or permit any form of retaliation against any 

person who reports a suspected violation in good faith. 

REMAIN VIGILANT VIOLATION OF THIS POLICY STATEMENT MAY RESULT 

IN DISCIPLINARY ACTION 

You should remain vigilant, particularly in high risk 

corruption environments, and concerning any dealings 

that your Group Company has with Public Officials in 

connection with any other scenarios not specifically 

discussed in this Policy Statement.  You should also be 

alert to the red flags listed in Section 6.2 of this Policy 

Statement. Bribery and corruption risks change and 

evolve over time, and although this Policy Statement 

seeks to identify some of the key areas where SBFA 

Group is aware that risks may emerge, Employees 

must remain aware of their Group Company’s 

exposure to requests for Bribery in the full range of 

the Group Company’s operations. 

Where an Employee is found to have acted in breach of 

this Policy Statement, that Employee will be subject to 

disciplinary action, up to and including possible 

termination of employment. 

Business Partners who engage in practices inconsistent 

with, or in violation of this Policy Statement, are 

deemed to have violated their contractual obligations 

to the Group Company and are subject to immediate 

cancelation of their relationship with the Group 

Company. 
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6. DETAILED POLICY & GUIDANCE 

6.1 Do not offer, give or accept Bribes 

Each Group Company shall use all reasonable efforts to ensure, together with its Employees 
and Business Partners, that it will use only legitimate and ethical business practices in 
commercial operations and in promoting the Group Company’s position on issues before 
Public Entities.  

A Group Company and its Employees and Business Partners acting on behalf of the Group 
Company, must not make, offer, promise, agree to make, or authorise the payment, directly 
or indirectly, of monies or Anything of Value to any Public Official or any person while 
knowing that all or part of such value will be shared with a Public Official, for the purpose of 
influencing any act or decision of such person, causing such person to act or fail to act in 
violation of his lawful duty, or causing such person to influence any act or decision of any 
Public Entity, in order to assist a Group Company to obtain or retain business, secure any 
improper advantage, or direct business to any person.   

A Group Company shall also use all reasonable efforts to ensure that it, its Employees, and 
its Business Partners will act in accordance with Compliance Laws criminalizing Bribes to 
private individuals where the intention of such Bribes are to induce that person to 
improperly perform a relevant function or activity such as his or her work or to reward a 
person for having improperly performed a relevant function or activity. 
 
Example 1: 

A Group Company is having difficulty obtaining a license which it requires to operate its business. The 

license has previously been refused due to safety concerns.  An Employee of the Group Company is 

then approached by a Public Official, who intimates that they may be able to talk to the right people, 

and arrange for the license to be approved.  The Public Official requests payment in order to make 

sure “things go smoothly”.   The Employee then arranges for payment to be made.  Is this a Bribe? 

Yes.  A payment has been made to a third party (in this instance, a Public Official) for the 

purposes of obtaining an improper business advantage.  The license does not need to be 

granted in order for this to be a Bribe. 

6.2 Take appropriate steps to ensure Business Partners do not offer, pay or accept Bribes 

This Policy applies equally to both Employees and Business Partners.  In certain 
circumstances, a Group Company and its Employees may be held liable for improper 
payments or the provision of Anything of Value by a Business Partner to a third party. 

Accordingly, a Group Company and individual Employees may violate this Policy if they make 
a payment to a Business Partner—such as a consultant, sales representative or agent—while 
"knowing" that the Business Partner intends to give at least a portion of the payment to a 
Public Official as a Bribe.  A knowing state of mind exists if the Employee is either aware that 
the Business Partner is engaging in improper conduct, or has a firm belief that improper 
conduct is substantially certain to occur.  

This "knowing" requirement can also be met if it can be shown that the Employee 
consciously disregarded evidence that a Business Partner was engaging in improper conduct.  



 

 

 8  

 

Employees, therefore, cannot simply turn a blind eye to evidence of misconduct by Business 
Partners acting on behalf of a Group Company.   
 
Example 2: 

A Group Company has recently obtained the services of “Quick Imports”, a third party agent, to assist 

them in clearing customs in Country X, a market that is known to have relatively high levels of 

corruption.  Shortly thereafter, an Officer of Quick Imports approaches an Employee of the Group 

Company, and advises that Quick Imports might be able to speed up the customs process if they were 

paid a little bit extra each month.  As the Group Company would be able to increase its product 

output at the Group Company’s manufacturing plant in Country X, the Employee agrees.  The 

Employee wonders how Quick Imports is planning on speeding up the customs process; however he 

does not enquire further.  The timeliness with which Quick Imports delivers the Group Company’s 

products greatly increases, as does the Group Company’s product output as a result.  The Employee 

who agreed to the payment soon hears a rumour that Quick Imports are notoriously dishonest and 

also notices a line item on Quick Imports’ invoices describing either “Liaison costs” or “Miscellaneous 

expenses”. The Employee does not know what those items are for; however, he is overall pleased 

with how quickly the Group Company’s products are arriving, and chooses to disregard this.   

Meanwhile, the Officer of Quick Imports has been regularly paying a number of customs officials to 

bypass the customs clearance process all together, thereby greatly speeding up the customs process 

for Quick Imports.  Can the Group Company be held liable for the actions of Quick Imports? 

Yes.  A Business Partner has been routinely making improper payments to Public Officials in 

order to obtain an improper advantage for the Group Company.   Although the Employee 

may not have known that this was occurring, the “knowledge” requirement will be met as 

the Employee consciously disregarded evidence that the Business Partner may have been 

engaging in improper conduct.  

What should the Employee do about the vague line items on the invoices? 

The Employee should not approve an invoice for services that are unspecified.  He should 

first check the custom brokers contract to see if there is a logical explanation for the charge.  

He should also consider arranging a meeting with the broker and seek to confirm what the 

charge is for and probe further if the explanation is unsatisfactory.  Even if the broker’s 

explanation is satisfactory, the broker should be asked to re-issue the invoice with sufficient 

detail to explain the charges.  The Employee should also take the opportunity to reiterate the 

Group Company’s expectations and understand how, in practice the broker manages the 

services it provides to the Group Company in a high corruption environment without making 

improper payments. 

If the explanation is unsatisfactory the Employee must not approve the invoice and should 

immediately escalate the matter to involve the department in charge of legal or compliance 

in his/her organization. 

To ensure all Business Partners act with the utmost integrity, all agreements with Business 
Partners who may have direct or indirect contact with Public Officials must be in writing and 
must describe the services to be performed, the fee basis, the amount to be paid, as well as 
any other material terms and conditions as required by the relevant compliance guidelines 
of the relevant Group Company.  Further, payment amounts stipulated must reasonably 
correspond with the value of the services to be provided, must be fully and accurately 
documented, and must be in line with all relevant policy and guidelines of the relevant 
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Group Company.  Payments to Business Partners should be well documented, and should 
never be made in cash.  

Thorough due diligence of potential or existing Business Partners ought to be carried out 
prior to any agreement being entered into or renewed to ensure that the Business Partner 
has both the requisite qualifications, as well as a solid reputation for business integrity.  A 
written due diligence report must be prepared, and must be retained (along with any 
supporting documentation) in accordance with the relevant guidelines of each Group 
Company.  A suggested due diligence check list of questions to ask, searches to conduct and 
information to request before engaging a Business Partner can be found in the SBFA model 
Guidelines for Engaging Business Partners that should be read in conjunction with  this 
Policy Statement.  

If at any time an Employee becomes aware of, or has reason to suspect that a Business 
Partner has engaged in potentially improper conduct, all payments to the Business Partner 
must cease immediately until an investigation has been conducted.  Whilst not exhaustive, a 
number of potential “red flags” that a Business Partner may be violating Compliance Laws 
are outlined below: 

 Unusual or excessive payment requests, including last minute payment requests, 
requests for up front payment, or requests for additional amounts without 
justification; 

 Requests for payment to be made to a bank account located in a country other than 
that in which the Business Partner is located/primarily operates; 

 Requests for payment to be made to a third party, to a numbered account, or in 
cash; 

 Requests for political or charitable contributions; 

 The Business Partner has a close relationship with, or is related to, a Public Official; 

 The Business Partner is unwilling or reluctant to disclose its owners, partners or 
principles, or to commit in writing to abide by the Policy; 

 The Business Partner uses holding companies or other methods to obscure its 
ownership; 

 Previous charges have been laid against the Business Partner for violation of local or 
foreign laws; 

 A demand or strong endorsement by a Public Official that the Business Partner 
should be retained; 

 Lack of experience in the industry in which they work; or 

 The Business Partner requests that their retention by the Group Company be kept a 
secret. 

All contractual agreements between a Group Company and its Business Partners must 
contain a compliance provision requiring all Business Partners to comply fully with 
applicable Compliance Laws, and to refrain from giving Anything of Value to Public Officials 
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in order to obtain or retain business, or to secure an improper advantage for the Group 
Company.  The agreement should also stipulate a requirement that the Business Partner 
periodically certify that they have no knowledge of any such activities having occurred.  
Sample compliance provisions for use when entering into a relationship with a Business 
Partner can be found in the SBFA model Guidelines for Engaging Business Partners. 

In addition, SBFA Group expects that all Business Partners will agree to annually certify 
compliance with the compliance provision.  A sample compliance certification can be found 
in the SBFA model Guidelines for Engaging Business Partners. 

6.3 Entering into Corporate Transactions 

Corporate transactions, such as mergers and acquisitions, investments and joint ventures, 
are important to the ongoing business of SBFA Group.  It is particularly important in the 
context of conducting such corporate transactions that SBFA Group conduct appropriate due 
diligence and negotiate contractual protections and remedies that would protect SBFA 
Group if potentially problematic issues were to surface. 

We have developed a separate guidance note, titled Guidance for Corporate Transactions, 
that provides information on how to think about the conduct of anti-bribery and corruption 
due diligence in the context of a corporate transaction, such as entering into a joint venture, 
acquiring another company, or investing in another company, as well as what protective 
measures might be able to be taken by SBFA Group pre- and post-closing. 

6.4 Additional guidance regarding payment practices (including Gifts, Meals, Travel, 
Entertainment and Hospitality, Corporate Sponsorships, Charitable Donations and Political 
Contributions) 

Employees and Business Partners must not give or offer to give Anything of Value to Public 
Officials if such actions could be interpreted as an attempt to improperly influence such 
person(s) in order to obtain an improper advantage for a Group Company. 

That said, this Policy Statement does not seek to prohibit normal hospitality, given or 
received, to or from third parties and provided in good faith with the intention only to build 
or maintain legitimate business relations or offer normal courtesy. 

In order to provide detailed guidance regarding certain payment practices, two sets of 
guidelines have been developed.  First, with regard to gifts, meals, entertainment and 
sponsored travel, separate SBFA model Guidelines for Gifts, Meals, Entertainment and 
Sponsored Travel have been developed and should be read in conjunction with this Policy 
Statement.   

Second, a document titled SBFA model Guidelines for Corporate Sponsorships, Charitable 
Donations and Political Contributions has been developed to set forth the standards, 
procedures and the record-keeping requirements for SBFA Group when providing Corporate 
Sponsorships, Charitable Donations or Political Contributions in connection with SBFA 
Group’s business.  That document should be read in conjunction with this Policy Statement. 

(1) Gifts 

Gifts bestowed upon Public Officials may be viewed as an attempt to improperly 
influence such person(s).  As such, they are only permitted on an exceptional basis, 
and in accordance with this Policy.   
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Gifts to Public Officials: 

 Must be permitted by, and given in compliance with, all local laws and 
regulations; 

 Must be given in accordance with this Policy Statement and the Guidelines 
of the relevant Group Company; 

 Must not be given if the circumstances may imply that the gift is being given 
as a Quid Pro Quo, for instance, where some action, decision or permit is 
pending at the Public Entity at which the Public Official works; 

 Must not be made in cash or cash equivalents (i.e. gift cards), irrespective of 
whether such gifts are in line with local practices; 

 Must have a commercial value no more than the monetary limit provided in 
the Guidelines of the relevant Group Company (unless decreased due to 
applicable laws and regulations in any given jurisdiction), and be given 
infrequently.  Infrequently means that the same Public Official is not to 
receive more than four gifts from a Group Company per year; and 

 Must be made transparently and be properly documented, reported and 
accounted for in the relevant Group Company’s books and records. 

Employees and Business Partners ought to err on the side of caution if they are 
unsure whether a gift may be viewed as an attempt to improperly influence a Public 
Official.  If you are uncertain as to whether a gift is permitted, or if you have 
questions regarding monetary limits, you are expected to consult your supervisor 
and the department in charge of legal or compliance in your organization.    

 
Example 3: 

A Group Company has had a number of small, portable speakers branded with their company logo 

produced to give as gifts to clients at the end of the year.  Each unit costs approximately USD25.  Is 

this gift permissible under this Policy? 

Yes.  So long as the gifts are permitted by local law, the value of each small gift is less than 

the monetary limit permitted for that market, and the gifts are being given to a number of 

clients, rather than one Public Official. 

One of the gift recipients, a Public Official from Department X, expresses his thanks for the gift, and 

comments that his children would very much like to receive such a gift also.  You are aware that the 

Group Company is currently engaged in an active dispute with Department X, and decide to give the 

Public Official two additional speaker sets, hoping that he will remember your kindness.  Is this a 

permissible course of action? 

No.  Such gifts may be interpreted as an attempt to improperly influence the Public Official in 

order to obtain an improper advantage for the Group Company.   

Occasionally, Public Officials may approach Employees and/or Business Partners of a Group 
Company to request a payment or gift.  These requests are often more subtle than a direct 
request for a Bribe; however, they may still violate Compliance Laws.  Great care must also 
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be taken in circumstances where the Public Officials request the provision of travel or 
entertainment. 

SBFA Group also has standards, procedures and record-keeping requirements for rules gifts 
to individuals in the private sector.  Please refer to the guidelines issued by your 
organization and the SBFA model Guidelines for Gifts, Meals, Entertainment and Sponsored 
Travel for further details.  

(2) Corporate Sponsorships, Donations and Political Contributions 

Although donations to charitable organizations are regularly viewed as a sign of 
good corporate citizenship, donations made to organizations following a request by 
a Public Official or to organizations in which a Public Official has a role such as a 
trustee or director may be viewed as improper under certain circumstances.   

When making a donation to a charitable organization, the following must be 
considered: 

 The purpose of such payment; 

 Whether the payment is consistent with the relevant Group Company’s 
guidelines and SBFA’s model Guidelines for Corporate Sponsorships, 
Charitable Donations and Political Contributions; 

 Whether the payment has been made at the behest of a Public Official; 

 Whether a Public Official is associated with the charitable organization, and 
if so, what their role and decision making capacity is; and 

 Whether the payment is conditional upon the Group Company receiving 
some sort of benefit.  

SBFA Group generally discourages the making of political donations on behalf of a 
SBFA Group company.   

Further guidance on SBFA Group’s standards, procedures and record-keeping 
requirements for corporate sponsorships, donations, charitable contributions and 
political contributions can be found in SBFA’s model Guidelines for Corporate 
Sponsorships, Charitable Donations and Political Contributions.  

(3) Hospitality, Entertainment and Travel 

In many instances, paying the hospitality, entertainment and travel expenses of a 
Public Official or individual in the private sector can be a legitimate part of doing 
business.  However, as these activities may create or appear to create improper 
influence, they are only permitted in limited circumstances, and in accordance with 
both local law and this Policy Statement.   

Expenses paid in relation to Public Officials: 

 Must be made in compliance with local law as well as this Policy Statement. 
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 Must not be provided or reimbursed if the circumstances might suggest the 
payment has been made as a Quid Pro Quo, for instance, where some 
action, decision or permit is pending at the Public Entity at which the Public 
Official works. 

 Must not be made in cash. 

 Must be incurred for a genuine and legitimate business purpose only.  No 
expenses are to be paid for any non-business related activities (i.e. “side 
trips”). 

 Must be reasonable and not excessive or extravagant. 

 Must only be paid for or reimbursed for the Public Official.  Expenses are not 
to be paid for the family and friends of the Public Official. 

 Must be supported by the appropriate documentation (i.e. receipts and 
invoices). 

 Should, where possible, be paid directly to the vendor or third party 
supplying the goods or services (i.e. the airline, restaurant etc.).  Where this 
is not possible, repayment should be made to the Public Entity, rather than 
the Public Official.  Receipts and Invoices should be provided. 

 Should, where possible, only be provided following confirmation by the 
Public Official’s supervisor that the expenses incurred by the Public Official 
are permissible. 

 Must be made transparently and be properly documented, reported and 
accounted for in the Group Company’s books and records. 
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Example 4: 

You are arranging a site visit for a Public Official at the factory at which you work.  The purpose of the 

site visit is to inspect compliance with local health and safety laws.  You are authorised to pay for any 

expenses incurred with respect to the Public Official’s travel and accommodation costs, as well as for 

meals. 

As there is a demonstrable business purpose for this trip, related expenses are permissible, 

so long as they are reasonable and not extravagant or lavish. 

The Public Official requests that he make his own travel arrangements, as he has an excellent 

relationship with his local travel agent.  Is this permissible? 

Maybe.  However, it would be more prudent for the Group Company to organise all travel 

arrangements, and make any payments directly to the third-party service provider (i.e. an 

airline), to ensure compliance with the Group Company’s policy.   

The Public Official advises that he would like to bring his spouse along with him for the site visit, and it 

is clear from the conversation that he is expecting the Group Company to pay for the travel and 

accommodation expenses of his spouse also.  As it is in the Group Company’s best interests that the 

site visit goes well, you agree to pay for any expenses incurred with respect to the Public Official’s 

spouse also.  Is this permissible? 

No.  Although there may be a demonstrable business purpose in paying the expenses of the 

Public Official, payment of expenses incurred by the Public Official’s spouse may be viewed 

as an attempt to improperly influence the Public Official, and as such, in not permitted. 

SBFA Group has standards, procedures and record-keeping requirements for hospitality, 
entertainment and travel relating to Public Officials and individuals in the private sector.  
Please refer to the SBFA model Guidelines for Gifts, Meals, Entertainment and Sponsored 
Travel for further details. 

6.5 Facilitation Payments 

This section is applicable to any Employee or Business Partner who interacts with Public 
Officials in the course of their work on behalf of SBFA Group, or who works in or regularly 
travels to any country(ies) where Facilitation Payments or Bribes are routinely requested. 

Facilitation or “grease” payments are usually small payments or gifts of nominal value given 
to Public Officials in order to secure, facilitate or expedite a routine process (such as the 
provision of a permit or licence).   Payments made to Public Entities (rather than Public 
Officials) and which are legally authorised (such as the cost associated with expediting a 
passport application) are permissible, and are not classified as Facilitation Payments. 

Whilst Facilitation Payments may be common in some countries, SBFA Group regards 
these as largely inappropriate.  Accordingly, the payment of Facilitation Payments by or on 
behalf of a Group Company (including by our Business Partners) is strictly prohibited under 
the terms of this Policy.   

SBFA Group has a reputation as an ethical company that is against Bribery.  Maintaining this 
reputation by refusing to make Facilitation Payments and pay Bribes is not only the right 
thing to do in the short term, but also contributes to building and maintaining SBFA Group’s 
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reputation.  This in turn significantly lowers the risk of Employees receiving recurrent 
requests to make improper payments. 

SBFA Group understands that in practice, it can be difficult to know how to respond to a 
request for a Facilitation Payment.  Do not feel as though you must deal with the 
Facilitation Payment request alone.  You should utilise internal SBFA Group resources, such 
as SBFA Group’s Legal Department.  In some situations, it may also be appropriate to utilise 
external resources such as home country consulates or embassies. 

In the event you are approached to make a Facilitation Payment: 

 Remain polite. 

 Ask that the request for payment be made in writing, so that you can report it to 
your supervisor.  You may also ask the person to speak to his/her supervisor. 

 If the person refuses to comply with this request, or if it is clear that the request 
refers to a Bribe, you should unequivocally refuse to pay, and advise the person that 
you do not have the authority to make such a payment and that SBFA Group policy 
prohibits such payments. 

Rarely, a Facilitation Payment may be required in order to assure the immediate personal 
safety or health of an Employee or Business Partner.  More specifically, a Facilitation 
Payment may be permitted if: (i) there was a medical or safety emergency that required 
SBFA Group to obtain governmental services to protect the safety of SBFA Group Employees 
(for example, medical evaluation or police or fire protection); or (ii) you reasonably believed 
that a SBFA Group Employee was in imminent danger of serious harm and no other 
reasonable alternatives for aid were available. 

Such payments would likely not be considered in violation of this Policy Statement; however, 
they should be immediately reported to your supervisor and the department in charge of 
legal or compliance in your organization and appropriately logged and properly documented 
in the relevant Group Company’s books and records. Please follow the reporting and 
recording instruction contained in the relevant guidelines issued by your organization, but at 
a minimum, such records should indicate the date of the Facilitation Payment, a description 
of the Anything of Value provided, an estimate of its market value, and the identity of the 
Public Official who received the Facilitation Payment and the Employee who provided it.  
 
Example 5: 

You are travelling on business across land to Country Y.  When you arrive at the border, you are 

informed by the immigration agent that there is a small fee of USD10 associated with the processing 

of the relevant documentation.   You ask to see where the fee is provided for in writing, but are told 

that it is not.  You are beginning to worry, as you need to be in Country Y for a meeting later that day.  

Under the circumstances, is payment of this fee permissible? 

No.  As the fee is not provided for in writing, it is unlikely to be a legally authorised cost 

associated with the expedition of a government process.  You should refuse to pay the fee, 

and request to speak to the agent’s supervisor. 

Upon requesting to speak to the agent’s supervisor, the agent becomes aggressive.  You notice that 

the agent is repeatedly gesturing to security personnel, all of who are armed.  You begin to fear for 

your safety. 
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In this instance, payment of the fee may be permissible, and will not be considered in 

violation of this Policy Statement, if it is made to assure your immediate personal safety.  

However, the payment must be reported to your supervisor or other senior Group Company 

personnel as soon as possible. 

Remember: legitimate fees are usually published in some sort of price list or schedule, and 
upon payment of such you should be provided with an official receipt or invoice.   
 
Example 6: 

An employee of a state-owned telephone company arrives to install a much needed telephone line at 

a Group Company facility but demands a cash payment in addition to the invoiced payment to 

complete the job.  Under the circumstances, is payment of this fee permissible? 

No.  Employees must not pay this money, and must inform the telephone company 

employee that according to SBFA Group policy, undocumented cash payments are not 

allowed, and that the Employee doesn’t have the authority to pay.  The Group Company 

should ask the telephone company employee to show an official document proving that such 

payments are legitimate official payments.  The Employee must always document the whole 

process and archive the relevant documents in accordance with the Group Company’s policy.  

The Employee(s) interacting with the telephone company employee must also report the 

payment request to his/her supervisor or the department in charge of legal or compliance 

who will look into the possibility of informing the supervisor of the person demanding the 

payment and working with the telephone company to ensure that future demands for 

payments do not occur.  

When establishing the first contacts with the state-owned telephone company, the 

responsible Employee should identify in advance what all the possible official requirements 

for connecting the telephone are, and the details of any associated payments. He or she 

must then make sure the Group Company can comply with all these requirements prior to 

the agreed installation date.  

Site/Country leadership should take steps to ensure that the Group Company’s ethical 

reputation is well known, for instance by publishing the Group Company’s commitment not 

to pay Bribes and Facilitation Payments in our reception or waiting area and on the Group 

Company’s website.  

In countries with high corruption risks, the responsible employee should consider outlining 

the Group Company’s policy in appropriate correspondence with the state-owned telephone 

company ahead of the visit. 

6.6 Employment of and provision of services by Public Officials and their families 

Offers of employment to Public Officials and their family members may create improper 
influence or the appearance of improper influence and may be a way of disguising improper 
payments.  Any employment of or service provided by Public Officials or their family 
members must be handled in accordance with this Policy Statement. 

All applications for employment must be made in accordance with standard recruiting 
policies and procedures, and must be entirely transparent, with no preferential treatment 
for Public Officials or their family members. No employment or engagement may be offered 
to a Public Official or family member as a Quid Pro Quo, or when the circumstances suggest 
such a situation may exist.   
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If a Public Official or family member is employed or engaged by a Group Company and this 
gives rise to a potential conflict of interest, for instance because the Public Official has some 
influence over official decisions relating to SBFA Group, the conflict should be reported and 
managed in accordance with the relevant policy or guidelines of the relevant Group 
Company.  The conflict should also be reported immediately to SBFA’s Legal Department. 

Contracts for services may only be offered to Public Officials or their family members on an 
exceptional basis and with a legitimate business reason.  In these cases the following must 
be documented:  (1) the business reason, including a specific description of the services to 
be provided; (2) the skills or other qualifications the person has to provide the services; and 
(3) the reasons why this individual was selected in preference to any others.  In addition 
advice should be sought from the department in charge of legal or compliance in the 
relevant Group Company.  

Employment of a Public Official or family member would create an issue even if it comes 
from a Public Official who is not currently involved in actions or decisions related to SBFA 
Group but has been in the past or may potentially be in the future, because it could be seen 
as seeking to improperly reward past behaviour or influence future behaviour.  For this 
reason, we should always insist on our normal recruitment procedures being followed. 

6.7 Document appropriately 

(1) Accurate Books and Records 

Accurate and consistent books and records are essential for SBFA Group to meet its 
legal and financial obligations, and to manage its business affairs.  Integrity in the 
reporting and preparation of such books and records is necessary at all times to 
safeguard our services, our reputation, and our financial and legal standing with the 
public and the communities we serve, and to ensure that we are consistently acting 
in accordance with Compliance Laws.  

Accordingly, the following activities are strictly prohibited by this Policy: 

 The establishment of any undisclosed or unrecorded funds or assets of a 
Group Company or its subsidiaries; 

 The intentional provision of misleading or incomplete financial information 
to an auditor; 

 The use of a Group Company’s funds or assets for any unlawful or improper 
purpose; 

 The recording of false or misleading entries on the books and records of a 
Group Company or any of its subsidiaries; or 

 A payment on behalf of a Group Company or any of its subsidiaries with the 
intention that any such payment is to be used for a purpose other than that 
documented in support of such payment. 

(2) Internal Accounting Controls 

SBFA Group is required to implement and maintain a robust internal control system 
to ensure that all transactions are properly authorized.  Employees must therefore 
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follow all policies and procedures for accounting and financial reporting, and must 
obtain the necessary approvals for all transactions. 

7. PENALTIES 

7.1 Breach of applicable anti-bribery and corruption laws in any of the countries in which SBFA 
Group operates may result in criminal, civil and regulatory penalties for SBFA Group, as well 
as personal liability for individual Employees.  Penalties include but are not limited to fines, 
imprisonment and repayment of profits.   

7.2 Under the FCPA in the U.S., for example, criminal Bribery and corruption offences are 
punishable for individuals by up to five years imprisonment and/or fines of up to 
USD100,000 per violation.  Individuals who violate the FCPA’s “books and records” 
provisions may face fines of up to USD5million and/or up to 20 years imprisonment.    

7.3 SBFA Group will take firm action against anyone found, after investigation, to be involved in 
Bribery and corruption. An Employee who is found to have engaged in fraud, Bribery, 
corruption, misappropriation or any other irregularity will be subject to disciplinary action 
which may include termination of employment and/or legal action. Furthermore, SBFA 
Group may, whether required by law or not, report such acts to the relevant authorities, 
which could lead to criminal prosecutions. 

8. COMMERCIAL BRIBERY 

8.1 While the focus of much of this Policy Statement has been on Compliance Laws relating to 
Bribery of Public Officials, SBFA Group also prohibits “commercial Bribery." Commercial 
Bribery refers to the furnishing of anything of value to an intermediary (e.g., an employee of 
a customer) without his or her supervisor’s knowledge, with the intent to influence either 
the employee or the employee's supervisor’s commercial conduct.  SBFA Group prohibits 
any Employee or Business Partner acting on such individual’s behalf or on behalf of a Group 
Company from directly or indirectly engaging in commercial Bribery. 

9. TRAINING 

9.1 Employees are expected to attend in-person training on this Policy Statement when 
requested by SBFA or their employer Group Company.  After attending any training session 
on the Policy Statement, Employees will be expected to complete a Briefing 
Acknowledgement in the form set out at Attachment A to this Policy Statement. 

9.2 From time to time, Employees may also be expected to complete on-line training on this 
Policy Statement when requested by SBFA or their employer Group Company. 

9.3 All Employees will be required to execute periodic certifications of compliance with this 
Policy Statement in the form set out at Attachment B.  

9.4 Subject to agreement with Business Partners and any applicable local laws, SBFA Group 
Employees may also request, on a case-by-case basis, that employees of Business Partners 
receive training on this Policy Statement and the ethical standards of conduct expected by 
SBFA Group of its Business Partners and execute periodic certifications of compliance.  
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10. AUDITING AND MONITORING 

10.1 SBFA Group will periodically monitor and audit compliance with this Policy Statement 
through scheduled, as well as random, anti-corruption compliance audits. Employees are 
expected to cooperate as required with such audits. 

11. REPORTING OF POTENTIAL ISSUES UNDER THIS POLICY STATEMENT 

11.1 We are all responsible for the detection and prevention of Bribery, corruption and other 
irregularities. Hence, all Employees have a responsibility not only to act honestly but also to 
report any instances of possible fraud, Bribery, misappropriation or other irregularities to 
SBFA and their employer Group Company.  

11.2 SBFA Group has established a number of channels to enable concerns to be reported, 
including 

 your supervisor; 

 the department in charge of legal or ethical compliance in your organization; or 

 SBFA Legal Department.  

11.3 Reporting of violations may also be done anonymously through the Suntory Speak Up Lines 
(http://suntory.tipoffs.asia/). An anonymous report should provide enough information 
about the incident or situation to allow SBFA or the Group Company to investigate properly.  

11.4 If concerns or complaints require confidentiality, including keeping an identity anonymous, 
we will endeavor to limit disclosure to the extent practicable, subject to applicable law, 
regulation or legal proceedings. 

11.5 As required, a detailed investigation on the incident reported will be conducted. All 
Employees are expected to cooperate with an investigation into potential violations of this 
Policy Statement. Cooperation may include volunteering data contained on work devices 
and/or attending interviews. Employees who refuse to cooperate with an investigation, or 
who have knowledge of a wrongdoing and conceal, abet or suppress information of the 
wrongdoing would be subject to disciplinary action. 

12. QUESTIONS? 

12.1 If you require further information or have any questions about this Policy Statement, please 
do not hesitate to contact SBFA Legal Department.  

http://suntory.tipoffs.asia/
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ATTACHMENT A 

SBFA GROUP EMPLOYEE ANTI-BRIBERY AND CORRUPTION POLICY STATEMENT 
BRIEFING ACKNOWLEDGEMENT 

I, ______________________________ (insert individual’s name) acknowledge that I have received a 
copy of SBFA Group’s Anti-bribery and Corruption Policy Statement and a briefing outlining the 
contents of that document.  Accordingly, I understand the procedures as contained in this Policy 
Statement and agree to comply with the contents of the Policy Statement as it pertains to the 
conduct of my day-to-day business on behalf of [                           (insert the name of relevant group 
company) ].   
 

 

 

 _______________________________  

 

 

 ________________________________  
Signature of Individual Signature of Compliance Officer of the relevant 

organization  
  
Name of Individual (in block letter): 
 

[Print Name and Title of Compliance Officer] 

Date: _________________  Date: _________________  

  

  

 _______________________________   ________________________________  
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ATTACHMENT B 

SBFA GROUP ANNUAL EMPLOYEE ANTI-BRIBERY AND CORRUPTION POLICY STATEMENT 
COMPLIANCE CERTIFICATION 

I, ______________________________ (insert individual’s name) hereby certify that, unless as 
otherwise provided below, I understand and have complied at all times with SBFA Group’s Anti-
bribery and Corruption Policy Statement in performing my day-to-day business on behalf of [the 
name of relevant group company]. 
 

Additional Comments (if any): 
 

 

 

 

 

  

  

 

 _______________________________  

 

 ________________________________  
Signature of Individual Signature of Compliance Officer of the relevant 

organization  
 

Name of Individual (in block letter): 
 

[Print Name and Title of Compliance Officer] 

Date: _________________  Date: _________________  
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ค ำแนะน ำในกำรท ำธุรกรรมของบริษทั - รวมถึงค ำแนะน ำในกำรด ำเนินกำรตรวจสอบวเิครำะห์สถำนะของกิจกำรในส่วนท่ี
เก่ียวขอ้งกบัธุรกรรมของบริษทั รวมถึงกำรร่วมทุน กำรซ้ือและกำรลงทุน 
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แถลงการณ์นโยบายการต่อต้านการติดสินบนและการคอร์รัปช่ัน 

1.  วตัถุประสงค์แถลงการณ์นโยบาย 

1.1  กำรติดสินบนและกำรคอร์รัปชัน่ในเชิงพำณิชยแ์ละท่ีเก่ียวขอ้งกบัรัฐบำล ขดัขวำงกำรแข่งขนั ก ำหนดขอบเขต

นวตักรรมและเป็นอนัตรำยต่อชุมชนทอ้งถ่ิน ในกำรกระท ำกำรติดสินบน พนกังำนและคู่คำ้อำจเปิดเผยทั้งตวัเอง

และบริษทัซนัโทร่ี เบฟเวอร์เรจ แอนด ์ฟดูส์ เอเชีย ("SBFA") และ บริษทัยอ่ย (ดว้ยกนั "SBFA กรุ๊ป" หรือ "กรุ๊ป") 

ต่อควำมรับผดิทำงอำญำ กำรสูญเสียทำงกำรเงินและอนัตรำยต่อช่ือเสียง SBFA กรุ๊ปมีควำมมุ่งมัน่ท่ีจะปฏิบติัตำม

กฎหมำยต่อตำ้นกำรติดสินบนในทุกประเทศท่ีด ำเนินกำรอยูต่ลอดเวลำ กำรติดสินบนของเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐมีควำม

เส่ียงสูงข้ึนกบั SBFA กรุ๊ปเน่ืองจำกผลกระทบท่ีรุนแรงจำกกฎหมำยต่อตำ้นกำรติดสินบนและกำรคอร์รัปชัน่ท่ี
เฉพำะเจำะจงทัว่โลกเก่ียวขอ้งกบักำรติดสินบนภำครัฐ 

1.2  SBFA กรุ๊ปมุ่งมัน่ท่ีจะปฏิบติัตำมมำตรฐำนสูงสุดของกำรประกอบธุรกิจท่ีมีจริยธรรมและปฏิบติัตำมขอ้ก ำหนด

ของกฎและระเบียบ กฎหมำยท่ีใชบ้งัคบั รวมถึงแต่ไม่จ ำกกดัพระรำชบญัญติัวำ่ดว้ยกำรกระท ำอนัเป็นกำร

คอร์รัปชัน่ในต่ำงประเทศของสหรัฐอเมริกำ ("FCPA") กฎหมำยกำรติดสินบนในประเทศองักฤษ ("UKBA") 

พระรำชบญัญติักำรต่อตำ้นกำรแข่งขนัท่ีไม่เป็นธรรมของประเทศญ่ีปุ่น และกฎหมำยท่ีออกตำมอนุสญัญำวำ่ดว้ย

องคก์ำรเพ่ือควำมร่วมมือและกำรพฒันำทำงเศรษฐกิจเพ่ือต่อตำ้นกำรติดสินบนของเจำ้หนำ้ท่ีรัฐต่ำงประเทศใน

ธุรกรรมทำงธุรกิจระหวำ่งประเทศ รวมถึงกฎหมำยกำรต่อตำ้นกำรคอร์รัปชัน่ท่ีออกในแต่ละประเทศท่ีบริษทั กรุ๊ป

ด ำเนินธุรกิจ ("กฎหมายว่าด้วยการปฏบิัตติามกฎระเบียบ") 

1.3  โดยเฉพำะอยำ่งยิง่ เรำทรำบขอ้ก ำหนดของ FCPA และ UKBA ท่ีเรำมุ่งมัน่ท่ีจะปฏิบติัตำม แมว้ำ่เรำจะไม่มี

ส ำนกังำนใหญ่ตั้งอยูใ่นสหรัฐอเมริกำหรือสหรำชอำณำจกัรก็ตำม เน่ืองจำกกำรเขำ้ถึงพ้ืนท่ีนอกเขตอ ำนำจของ 

FCPA และ UKBA ซ่ึงหมำยควำมวำ่แมบ้ริษทัท่ีไม่ใช่ของสหรัฐฯและท่ีไม่ใช่สหรำชอำณำจกัร เช่นบริษทัของเรำ

อำจไดรั้บผลกระทบจำกกฎหมำยเหล่ำน้ี FCPA ประกอบไปดว้ยสองส่วนคือ (1) ขอ้หำ้มในกำรท ำหรือเสนอกำร

ช ำระเงินท่ีไม่เหมำะสมหรือกำรเสนอกำรช ำระต่อ "ต่ำงประเทศ" (ไม่ใช่สหรัฐฯ) เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ พรรคกำรเมือง 

พนกังำนพรรคกำรเมือง หรือผูส้มคัรส ำหรับส ำนกังำนทำงกำรเมือง และ (2) ขอ้ก ำหนดในกำรรักษำกำรลงรำยกำร

และบนัทึกขอ้มูลท่ีถูกตอ้งและระบบกำรควบคุมบญัชีภำยใน UKBA: (1) หำ้มเสนอและ/หรือรับเงินของกำรช ำระ

เงินทำงกำรเงินใดๆ ผลประโยชน์หรือขอ้ไดเ้ปรียบท่ีท ำเช่นนั้นอำจก่อใหเ้กิดกำรกระท ำท่ีไม่เหมำะสมโดยผูรั้บ 

(2) หำ้มกำรติดสินบนเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ และ (3) ก่อใหเ้กิดควำมผดิขององคก์รท่ีไม่สำมำรถป้องกนักำรติดสินบน

โดย "และบุคคลท่ีมีควำมสมัพนัธ์" ของ SBFA กรุ๊ป ทั้ง FCPA และ UKBA ยงัหำ้มกำรติดสินบนของเจำ้หนำ้ท่ีของ

องคก์ำรระหวำ่งประเทศระดบัรัฐ ตวัอยำ่งเช่น สหประชำชำติ, ธนำคำรโลก, องคก์ำรอนำมยัโลก, องคก์ำรกำรคำ้
โลกหรือสหภำพยโุรป 

1.4  แถลงกำรณ์นโยบำยน้ีจะระบุถึงควำมคำดหวงัของ SBFA กรุ๊ปของพนกังำนและคูค่ำ้ทำงธุรกิจเก่ียวกบัควำมมุ่งมัน่

ในกำรป้องกนักำรคอร์รัปชัน่และกำรปฏิบติัตำมกฎหมำยวำ่ดว้ยกำรปฏิบติัตำมกฎระเบียบ แถลงกำรณ์นโยบำย

ฉบบัน้ีพยำยำมท่ีจะสร้ำงวฒันธรรมทำงจริยธรรมท่ีมีอยูข่องกรุ๊ปและจดัใหมี้กรอบกำรต่อตำ้นกำรติดสินบนและ
กำรคอร์รัปชัน่ท่ีเขม้แขง็โดยท่ีพนกังำนและคูค่ำ้ทำงธุรกิจของ SBFA กรุ๊ปอำจไดรั้บค ำแนะน ำ 
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2.  หลกัการก ากบัดูแล 

2.1  เราคาดว่าจะท าส่ิงทีถู่กต้องทุกคร้ัง SBFA กรุ๊ปคำดหวงัพนกังำนและคูค่ำ้ทั้งหมดในกำรด ำเนินกำรดว้ยควำม

ซ่ือสตัยสุ์จริตในฐำนะตวัแทนของกรุ๊ป  SBFA กรุ๊ปตระหนกัดีวำ่กิจวตัรและกำรปฏิบติัท่ียอมรับไดข้องตลำด

แตกต่ำงกนัในแต่ละประเทศท่ีกรุ๊ปด ำเนินงำน แต่ SBFA กรุ๊ปมีควำมมุ่งมัน่อยำ่งเตม็ท่ีในกำรปฏิบติัตำมกฎหมำย

ทอ้งถ่ินทั้งหมด SBFA กรุ๊ปมุ่งมัน่ต่อควำมอดทนต่อกำรใหสิ้นบนและกำรโกงกินเป็นศูนย ์

3.  ขอบเขต 

3.1  นโยบำยน้ีใชก้บั SBFA กรุ๊ปและผูท่ี้กระท ำกำรแทนบริษทั กรุ๊ปใดๆ รวมทั้งเจำ้หนำ้ท่ี กรรมกำร พนกังำนและคู่คำ้

ของบริษทั กรุ๊ป ทุกคนดงักล่ำวคำดวำ่จะท ำควำมคุน้เคยและปฏิบติัตำมแถลงกำรณ์นโยบำยน้ีและเขำ้ร่วมกำร
ฝึกอบรมท่ีเก่ียวขอ้งเม่ือจ ำเป็น 

3.2  หำกพนกังำนมีขอ้สงสยัหรือค ำถำมวำ่พฤติกรรมของพวกเขำไดรั้บอนุญำตภำยใตน้โยบำยน้ี หรือกฎหมำยวำ่ ดว้ย

กำรต่อตำ้นกำรติดสินบนหรือต่อตำ้นกำรคอร์รัปชัน่หรือไม่ มีควำมคำดหวงัวำ่พวกเขำจะติดต่อหวัหนำ้งำนของ
พวกเขำหรือแผนกหรือเจำ้หนำ้ท่ีท่ีดูแลเร่ืองกฎหมำยหรือเร่ืองกำรปฏิบติัตำมกฎระเบียบท่ีบริษทั กรุ๊ปของตน  

4.  ค าจ ากดัความทีใ่ช้กบัแถลงการณ์นโยบายฉบับนี ้

4.1  เงินหรือส่ิงอ่ืนใดอันมมีลูค่า - รวมถึงแต่ไม่จ ำกดัเพียงเงินสด, ของขวญั, กำรเดินทำง, ค่ำคอมมิชชัน่ท่ีเพ่ิมข้ึน, 

ขอ้เสนอกำรจำ้งงำน, กำรคืนเงินโดยไม่ไดรั้บอนุญำต, กำรบริจำคทำงกำรเมือง/กำรกศุล/ธุรกิจ, เงินใหกู้ย้มื, กำร

ฝึกอบรมและกำรอุปถมัภ ์ ตลอดจนค่ำใชจ่้ำยดำ้นควำมบนัเทิงท่ีมำกเกินไป ค ำนิยำมน้ียอมรับวำ่สินบนสำมำรถมี
รูปร่ำงและขนำดไดห้ลำยแบบ 

4.2  สินบนและการติดสินบน – กำรให ้ตกลงท่ีจะให ้เสนอหรือรับเงินหรือส่ิงอ่ืนใดอนัมีมูลค่ำมีอิทธิพลต่อพฤติกรรม

ของบุคคลในรัฐบำลหรือธุรกิจเพ่ือใหไ้ดรั้บประโยชน์หรือขอ้ไดเ้ปรียบท่ีไม่เหมำะสม โปรดทรำบวำ่ไม่มี “กำร

จ่ำยเงินไม่มำก” หรือขอ้ยกเวน้เกณฑข์ั้นต ่ำในกำรผอ่นปรนส ำหรับกำรจ่ำยท่ีกระท ำโดยเจตนำท่ีไม่สุจริตตำม

แถลงกำรณ์นโยบำยฉบบัน้ีและกฎหมำยวำ่ดว้ยกำรปฏิบติัตำมกฎระเบียบต่ำงๆ ดงันั้นแมก้ำรจ่ำยเงินเลก็นอ้ยอำจ
ละเมิดแถลงกำรณ์นโยบำยและกฎหมำยวำ่ดว้ยกำรปฏิบติัตำมกฎระเบียบหำกเป็นไปตำมกำรติดสินบน  

4.3  คู่ค้าทางธุรกิจ – บุคคลท่ีสำมใดๆ ท่ี: (1) จะด ำเนินกำรใหบ้ริกำรในนำมของ หรือจะเป็นตวัแทนผลประโยชน์ทำง

ธุรกิจของ  SBFA กรุ๊ปหรือบริษทั กรุ๊ป และ (2) อำจมีโอกำสไดรั้บ เสนอ สญัญำหรือใหสิ้นบนในนำมบริษทั กรุ๊ป

ใดๆ หรือ SBFA กรุ๊ป ตวัอยำ่งของคู่คำ้ทำงธุรกิจอำจรวมถึงแต่ไม่จ ำกดัเพียงผูจ้ดัจ ำหน่ำย, ตวัแทนกำรขำย, ตวัแทน

ส่งเสริมกำรขำยและกำรตลำด, นกัวิง่เตน้,  ตวัแทนท่ีไดรั้บอนุญำตจำกรัฐบำล, เจำ้หนำ้ท่ีศุลกำกร, ผูใ้หบ้ริกำรโลจิ

สติกส์, ผูร่้วมทุนและท่ีปรึกษำ เพ่ือหลีกเล่ียงขอ้สงสยั คู่คำ้ทำงธุรกิจไม่รวมถึงกิจกำรใดๆ ท่ี SBFA หรือบริษทั 

กรุ๊ปควบคุมทั้งทำงตรงและทำงออ้ม "กำรควบคุม" จะถูกสนันิษฐำนเม่ือ SBFA หรือบริษทั กรุ๊ปทำงตรงหรือ

ทำงออ้มมีสิทธิออกเสียงมำกกวำ่ก่ึงหน่ึงของกิจกำร หรือมีอ ำนำจในกำรควบคุมกิจกรรมทำงกำรเงินและกำร

ด ำเนินงำนของกิจกำรผำ่นปัจจยัดงักล่ำว เช่นกำรด ำรงอยูข่องขอ้ตกลงสญัญำกบัผูถื้อหุน้รำยอ่ืนหรือกลไกท่ี
ป้องกนัผูถื้อหุน้อ่ืนจำกกำรใชสิ้ทธิได ้
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4.4  พนักงาน – ลูกจำ้ง พนกังำนหรือกรรมกำรของบริษทั กรุ๊ป 

4.5  การจ่ายเงินค่าอ านวยความสะดวก – หมำยถึงจ ำนวนเงินท่ีจ่ำยใหเ้จำ้หนำ้ท่ีของรัฐเพื่อเร่งด ำเนินขั้นตอนตำมปกติท่ี

เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐตอ้งปฏิบติัตำมกฎหมำย (เช่นกำรด ำเนินกำรขอวซ่ีำท่องเท่ียวหรือกำรก ำหนดเวลำกำรตรวจสอบ) 

กำรจ่ำยเงินท่ีท ำกบักิจกำรสำธำรณะซ่ึงมีกำรเรียกเก็บเงินอยำ่งเป็นทำงกำรและท่ีไดรั้บอนุญำตตำมกฎหมำย เช่น
เพ่ือเร่งรัดกำรต่ออำยหุนงัสือเดินทำง จะไม่ถูกจดัเป็นกำรจ่ำยเงินคำ่อ ำนวยควำมสะดวก 

4.6  บริษทั กรุ๊ป - บริษทัหรือกิจกำรใดๆ ท่ีเป็นของ SBFA กรุ๊ป 

4.7  กิจการสาธารณะ - หมำยถึงรัฐบำล กรม หน่วยงำนหรือหน่วยงำนยอ่ยๆ (ทำงกำรเมือง) พรรคกำรเมือง รัฐวสิำหกิจ 

(เช่นโรงพยำบำลของรัฐหรือมหำวทิยำลยัของรัฐ) เช่นเดียวกบัองคก์ำรระหวำ่งประเทศท่ีเป็นสำธำรณะใดๆ เช่น
องคก์ำรสหประชำชำติ องคก์ำรอนำมยัโลก ธนำคำรโลกหรือกำชำด 

4.8  เจ้าหน้าท่ีของรัฐ – เป็นกรรมกำร พนกังำนหรือลูกจำ้งท่ีท ำหนำ้ท่ีแทนกิจกำรสำธำรณะท่ีกล่ำวถึงขำ้งตน้ใดๆ 

สมำชิกในครอบครัวของพระรำชวงศ ์ หรือผูส้มคัรรับต ำแหน่งทำงกำรเมือง บุคคลอำจถือไดว้ำ่เป็นเจำ้หนำ้ท่ีของ
รัฐโดยไม่ค ำนึงถึงควำมอำวโุส 

4.9  ส่ิงตอบแทน ("บำงส่ิงบำงอยำ่งส ำหรับบำงส่ิงบำงอยำ่ง" เป็นภำษำละติน) – เงินหรือส่ิงอ่ืนใดอนัมีมูลค่ำแสดงถึง

เพื่อด ำเนินกำร หรือซ่ึงอำจไดรั้บกำรพิจำรณำอยำ่งสมเหตุสมผลวำ่เป็นกำรปฏิบติักำรเพ่ือส่งผลต่อกำรกระท ำหรือ
กำรตดัสินใจ 

4.10  บริษทัย่อย - หมำยถึงรำยกำรใดรำยกำรหน่ึงดงัต่อไปน้ี 

ก.  บริษทัหรือธุรกิจใดๆ ท่ีเป็นเจำ้ของได ้50% หรือมำกกวำ่ ไม่วำ่โดยตรงหรือโดยทำงออ้มโดย SBFA; 
หรือ 

ข.  บริษทั ทิปโกเ้อฟแอนดบี์ จ ำกดั 
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5.  ค าแนะน าสรุป 

อย่าเสนอ ให้หรือยอมรับสินบน 
บริษทั กรุ๊ปและบุคคลท่ีท ำหนำ้ท่ีแทนบริษทั กรุ๊ป 
(รวมถึงพนกังำน ตวัแทนและบุคคลท่ีสำมอ่ืนๆ) ตอ้งไม่
เสนอ ให ้ ตกลงยนิยอมใหห้รือใหอ้ ำนำจสินบน และไม่
ตอ้งรับสินบนในระหวำ่งกำรจำ้งงำนหรือท ำงำนใหก้บั
บริษทั กรุ๊ปภำยใตส้ถำนกำรณ์ใดๆ 
ใช้ขั้นตอนทีเ่หมาะสมเพ่ือแน่ใจว่าคู่ค้าทางธุรกจิไม่เสนอ 

จ่ายหรือยอมรับสินบน 
บริษทั กรุ๊ปและพนกังำนตอ้งแจง้เตือนถึงควำมเส่ียงจำก
กำรติดสินบนและกำรคอร์รัปชัน่ท่ีเสนอโดยคู่คำ้ทำง
ธุรกิจและด ำเนินกำรตำมขั้นตอนท่ีเหมำะสมเพ่ือลด
ผลกระทบตำมแถลงกำรณ์นโยบำยน้ี 

อย่าท าการจ่ายเงนิค่าอ านวยความสะดวก 
ขอ้หำ้มน้ีใชแ้มใ้นกรณีท่ีกำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำม
สะดวกเป็นเร่ืองปกติและไดรั้บอนุญำตโดยทัว่ไป ยกเวน้
ขอ้หำ้มในกำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวนควำมสะดวกคือกำร
จ่ำยเงินใดๆ ท่ีท ำข้ึนเพ่ือรับรองควำมปลอดภยัส่วนบุคคล
ทนัทีของบุคคล กำรจ่ำยเงินดงักล่ำวจะไม่ถือวำ่เป็นกำร
ละเมิดแถลงกำรณ์นโยบำยฉบบัน้ี แต่ตอ้งแจง้แก่ผูจ้ดักำร
หรือแผนกท่ีรับผิดชอบดำ้นกฎหมำยหรือกำรปฏิบติัตำม
กฎระเบียบในองคก์รของคุณทรำบทนัทีและลงรำยกำร
และบนัทึกอยำ่งถูกตอ้ง 

คงไว้ซ่ึงดูแลความปลอดภัย 
คุณควรระมดัระวงัตวัโดยเฉพำะอยำ่งยิง่ใน
สภำพแวดลอ้มกำรคอร์รัปชัน่ท่ีมีควำมเส่ียงสูงและ
เก่ียวกบัขอ้ตกลงใดๆ ท่ีบริษทั กรุ๊ปของคุณมีกบั
เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐท่ีเก่ียวขอ้งกบัสถำนกำรณ์อ่ืนใด ท่ีไม่ได้
ระบุไวใ้นแถลงกำรณ์นโยบำยน้ีโดยเฉพำะนอกจำกน้ี 
คุณควรต่ืนตวัถึงธงสีแดงท่ีแสดงไวใ้นส่วน 6.2 ของ
แถลงกำรณ์นโยบำยน้ี ควำมเส่ียงต่อกำรติดสินบนและ
กำรคอร์รัปชัน่เปล่ียนแปลงและมีววิฒันำกำรไปเร่ือยๆ 
และแมว้ำ่นโยบำยฉบบัน้ีจะพยำยำมระบุประเดน็ส ำคญั

บำงประกำรท่ี SBFA กรุ๊ปทรำบวำ่อำจมีควำมเส่ียง
เกิดข้ึน พนกังำนจะตอ้งตระหนกัถึงโอกำสควำมเส่ียง
อำจเกิดข้ึนของบริษทั กรุ๊ป เพื่อร้องขอจำกกำรติดสินบน
ท่ีเตม็ช่วงของกำรด ำเนินงำนของบริษทั กรุ๊ป 

เอกสารอย่างเหมาะสม 
จ ำเป็นอยำ่งยิง่ท่ีกำรลงรำยกำรและบนัทึกของบริษทั 
กรุ๊ปจะตอ้งสะทอ้นถึงกำรจ่ำยเงินทั้งหมดและเงินหรือ
ส่ิงอ่ืนใดอนัมีมูลค่ำท่ีใหห้รือไดรั้บ ซ่ึงเป็นส่ิงส ำคญัท่ีใบ
แจง้หน้ีท่ีไดรั้บจำกคู่คำ้สะทอ้นถึงลกัษณะของกำร
จ่ำยเงินและเงินหรือส่ิงอ่ืนใดอนัมีมูลค่ำท่ีไดท้ ำเก่ียวขอ้ง
กบัธุรกิจของเรำอยำ่งถูกตอ้ง 
เข้าใจความเส่ียงการคอร์รัปช่ันและความต้องการทาง

นโยบายทีใ่ช้กบังานของคุณ 
ส่ิงเหล่ำน้ีจะแตกต่ำงกนัข้ึนอยูก่บัลกัษณะควำม
รับผิดชอบของคุณและบำงคร้ังควำมเส่ียงจะไม่ชดัเจน 

รายงานความกงัวล 
หำกคุณมีค ำถำมหรือขอ้สงสยัวำ่กำรกระท ำของคุณหรือ
กำรกระท ำของผูอ่ื้นสอดคลอ้งกบัแถลงกำรณ์นโยบำยน้ี
หรือไม่ หำค ำแนะน ำ นอกจำกน้ีคุณตอ้งรำยงำนกำร
ละเมิดแถลงกำรณ์นโยบำยตำมควำมเป็นจริงท่ีทรำบหรือ
สงสยัในวธีิเดียวกนั SBFA กรุ๊ปไม่ยอมหรืออนุญำตใหมี้
กำรตอบโตก้บับุคคลใดๆ ท่ีรำยงำนวำ่มีกำรละเมิดท่ี
สงสยัอยำ่งจริงใจ 
การละเมดิแถลงการณ์นโยบายฉบับนีอ้าจส่งผลให้เกดิ

การพจิารณาความผดิทางวนิัย 
ในกรณีท่ีพนกังำนพบวำ่ไดท้ ำผิดแถลงกำรณ์นโยบำย
ฉบบัน้ี พนกังำนคนนั้นจะตอ้งถูกลงโทษทำงวนิยัจนถึง
และรวมถึงกำรเลิกจำ้งท่ีเป็นไปได ้
คู่คำ้ทำงธุรกิจท่ีมีส่วนร่วมในกำรปฏิบติัท่ีไม่สอดคลอ้ง 
หรือละเมิดต่อแถลงกำรณ์นโยบำยน้ี ถือเป็นกำรละเมิด
ขอ้ผกูพนัตำมสญัญำของตนกบับริษทั กรุ๊ป และอำจมี
กำรยกเลิกควำมสมัพนัธ์กบับริษทั กรุ๊ปไดท้นัที 
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6.  นโยบายและค าแนะน าโดยละเอยีด 

6.1  ห้ามเสนอ ให้หรือรับสินบน 

แต่ละบริษทั กรุ๊ปดว้ยกนักบัพนกังำนและคูค่ำ้ของบริษทัจะใชค้วำมพยำยำมท่ีสมเหตุสมผลทั้งหมดเพ่ือใหม้ัน่ใจ

วำ่จะใชก้ำรด ำเนินธุรกิจท่ีถูกตอ้งตำมกฎหมำยและมีจริยธรรมในกำรด ำเนินธุรกิจเชิงพำณิชยแ์ละในกำรส่งเสริม
ต ำแหน่งของบริษทั กรุ๊ปในประเด็นก่อนกิจกำรสำธำรณะ  

บริษทั กรุ๊ปและพนกังำนและคูค่ำ้ท่ีท ำหนำ้ท่ีแทนบริษทั กรุ๊ปตอ้งไม่ท ำ เสนอ สญัญำ ตกลงท่ีจะท ำหรือมอบ

อ ำนำจกำรจ่ำยทำงตรงหรือทำงออ้ม ของเงินหรือส่ิงอ่ืนใดอนัมีมูลค่ำใหแ้ก่เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐหรือบุคคลใดๆ โดยรู้

วำ่ทั้งหมดหรือบำงส่วนของมูลคำ่ดงักล่ำวจะถูกใชร่้วมกนักบัเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ เพ่ือจุดประสงคใ์นกำรมีอิทธิพลต่อ

กำรกระท ำหรือกำรตดัสินใจของบุคคลดงักล่ำว ท ำใหบุ้คคลดงักล่ำวกระท ำหรือลม้เหลวต่อกำรกระท ำในกำรฝ่ำ

ฝืนของหนำ้ท่ีตำมกฎหมำย หรือท ำใหบุ้คคลดงักล่ำวท่ีมีอิทธิพลต่อกำรกระท ำหรือกำรตดัสินใจของกิจกำร

สำธำรณะใดๆ เพ่ือช่วยบริษทั กรุ๊ปท่ีจะไดรั้บหรือรักษำธุรกิจ รักษำควำมไดเ้ปรียบท่ีไม่เหมำะสมใดๆ หรือท ำ
ธุรกิจโดยตรงใหก้บับุคคลใดๆ 

นอกจำกน้ีบริษทั กรุ๊ปจะตอ้งใชค้วำมพยำยำมท่ีสมเหตุสมผลทั้งหมดเพ่ือใหม้ัน่ใจวำ่พนกังำนและคู่คำ้ทำงธุรกิจ

ของตนจะปฏิบติัตำมกฎหมำยวำ่ดว้ยกำรปฏิบติัตำมกฎระเบียบท่ีก ำหนดโทษใหสิ้นบนแก่บุคคลทัว่ไปโดยท่ี

เจตนำของสินบนดงักล่ำวก่อใหเ้กิดบุคคลดงักล่ำวท ำหนำ้ท่ีท่ีไม่เหมำะสม หรือกิจกรรม เช่นงำนของตนหรือ
เพ่ือใหร้ำงวลัแก่บุคคลท่ีท ำหนำ้ท่ีหรือกิจกรรมท่ีเก่ียวขอ้งไม่เหมำะสม 

ตวัอย่างที ่1: 

บริษทั กรุ๊ปก ำลงัประสบปัญหำในกำรไดรั้บใบอนุญำตท่ีตอ้งใชใ้นกำรประกอบธุรกิจ ก่อนหนำ้น้ีใบอนุญำตถูก

ปฏิเสธเน่ืองจำกควำมกงัวลดำ้นควำมปลอดภยั จำกนั้นพนกังำนของบริษทั กรุ๊ปไดรั้บกำรติดต่อจำกเจำ้หนำ้ท่ีของ

รัฐซ่ึงบอกกล่ำววำ่พวกเขำอำจสำมำรถพดูคุยกบัคนท่ีใช่ และจดัใหมี้กำรอนุมติัใบอนุญำต เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐร้องขอ

กำรจ่ำยเงินเพ่ือใหแ้น่ใจวำ่ "ส่ิงต่ำงๆ ไปไดอ้ยำ่งรำบร่ืน" จำกนั้นพนกังำนจะจดัใหมี้กำรจ่ำยเงิน น่ีเป็นสินบน
หรือไม่? 

ใช่ มีกำรจ่ำยใหแ้ก่บุคคลท่ีสำม (ในตวัอยำ่งน้ีคือ เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ) เพื่อวตัถุประสงคใ์นกำรไดรั้บ

ประโยชน์ทำงธุรกิจท่ีไม่เหมำะสม ใบอนุญำตไม่จ ำเป็นตอ้งไดรั้บเพ่ือใหส่ิ้งน้ีเป็นสินบน 

6.2  ท าตามขั้นตอนทีเ่หมาะสมเพ่ือให้แน่ใจว่าคู่ค้าธุรกจิไม่ได้เสนอ จ่ายหรือยอมรับสินบน 

นโยบำยน้ีใชก้บัทั้งพนกังำนและคู่คำ้อยำ่งเท่ำเทียมกนั ในบำงสถำนกำรณ์ บริษทั กรุ๊ปและพนกังำนของตนอำจมี

ควำมผิดดว้ยส ำหรับกำรจ่ำยเงินท่ีไม่เหมำะสมหรือกำรใหเ้งินหรือส่ิงอ่ืนใดอนัมีมูลค่ำ โดยคูค่ำ้ทำงธุรกิจแก่บุคคล
ท่ีสำม 

บริษทั กรุ๊ปและพนกังำนแต่ละคนอำจละเมิดนโยบำยน้ีหำกพวกเขำจ่ำยเงินใหก้บัคู่คำ้ทำงธุรกิจ เช่นท่ีปรึกษำ 

ตวัแทนขำยหรือตวัแทน ในขณะท่ี "รู้" วำ่คู่คำ้ทำงธุรกิจประสงคท่ี์จะใหก้ำรจ่ำยเงินอยำ่งนอ้ยหน่ึงส่วน ให้
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เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐเป็นสินบน สติอำรมณ์ท่ีรู้มีอยูถ่ำ้พนกังำนรับรู้วำ่คู่คำ้มีพฤติกรรมท่ีไม่เหมำะสม หรือมีควำม
เช่ือมัน่อยำ่งแน่ชดัวำ่พฤติกรรมท่ีไม่เหมำะสมเกิดข้ึนไดอ้ยำ่งมำก 

ขอ้ก ำหนด "รู้" น้ียงัสำมำรถพบไดห้ำกสำมำรถแสดงใหเ้ห็นวำ่พนกังำนปฏิเสธหลกัฐำนอยำ่งท่ีมีนยัส ำคญัวำ่คู่คำ้

ทำงธุรกิจมีส่วนเก่ียวขอ้งในกำรด ำเนินกำรท่ีไม่เหมำะสม พนกังำนจึงไม่สำมำรถท ำเป็นมองไม่เห็นกำรประพฤติ
ผิดของคูค่ำ้ท่ีท ำหนำ้ท่ีแทนบริษทั กรุ๊ปได ้

ตวัอย่างที ่2: 

เร็วๆ น้ี บริษทั กรุ๊ปไดรั้บบริกำรของ "กำรน ำสินคำ้เขำ้ท่ีรวดเร็ว" ซ่ึงเป็นตวัแทนบุคคลท่ีสำม เพ่ือช่วยในกำรท ำ

กำรออกของกบัประเทศ X ซ่ึงเป็นตลำดท่ีมีกำรคอร์รัปชัน่ค่อนขำ้งสูง หลงัจำกนั้น เจำ้หนำ้ท่ีของกำรน ำสินคำ้เขำ้

ท่ีรวดเร็วเขำ้หำพนกังำนของบริษทั กรุ๊ป และใหค้  ำแนะน ำวำ่กำรน ำสินคำ้เขำ้ท่ีรวดเร็วอำจสำมำรถเร่ง 

กระบวนกำรศุลกำกร หำกพวกเขำจ่ำยเงินเพ่ิมข้ึนเลก็นอ้ยในแตล่ะเดือน เน่ืองจำกบริษทั กรุ๊ปจะสำมำรถเพ่ิม

ผลผลิตไดท่ี้โรงงำนผลิตของบริษทั กรุ๊ปในประเทศ X พนกังำนเห็นดว้ย พนกังำนสงสยัวำ่กำรน ำสินคำ้เขำ้ท่ี

รวดเร็วมีกำรวำงแผนอยำ่งไรเพ่ือเร่งกระบวนกำรศุลกำกร แต่เขำไม่ไดส้อบถำมเพ่ิมเติม ทนัเวลำท่ีกำรน ำสินคำ้เขำ้

ท่ีรวดเร็วส่งมอบผลิตภณัฑข์องบริษทั กรุ๊ป เพ่ิมข้ึนอยำ่งมำก เช่นเดียวกบัผลลพัธ์ผลิตภณัฑข์องบริษทั กรุ๊ป 

พนกังำนท่ีตกลงท่ีจะช ำระเงินเร็วๆ น้ีไดย้นิข่ำวลือวำ่กำรน ำสินคำ้เขำ้ท่ีรวดเร็วไม่สุจริตฉำวโฉ่และยงัแจง้ใหท้รำบ

กำรแสดงรำยกำรในใบแจง้หน้ีของกำรน ำสินคำ้เขำ้ท่ีรวดเร็ว ซ่ึงอธิบำยถึง "ค่ำใชจ่้ำยในกำรติดต่อ" หรือ 

"ค่ำใชจ่้ำยเบ็ดเตลด็" พนกังำนไม่ทรำบวำ่รำยกำรเหล่ำนั้นเป็นเพื่ออะไร อยำ่งไรก็ตำมเขำพอใจกบัควำมรวดเร็วใน
กำรมำถึงของผลิตภณัฑข์องบริษทั กรุ๊ป และเลือกท่ีจะไม่สนใจเร่ืองน้ี 

ในขณะเดียวกนัเจำ้หนำ้ท่ีของกำรน ำสินคำ้เขำ้ท่ีรวดเร็ว ไดจ่้ำยเป็นประจ ำใหก้บัเจำ้หนำ้ท่ีศุลกำกรจ ำนวนมำกเพ่ือ

หลีกเล่ียงขั้นตอนกำรผำ่นพิธีกำรศุลกำกรทั้งหมดเขำ้ดว้ยกนั ซ่ึงจะช่วยเร่งกระบวนกำรศุลกำกรส ำหรับกำรน ำเขำ้
สินคำ้ท่ีรวดเร็ว บริษทั กรุ๊ปสำมำรถมีควำมผิดส ำหรับกำรด ำเนินกำรของกำรน ำเขำ้สินคำ้ท่ีรวดเร็วหรือไม่? 

ใช่ คู่คำ้ทำงธุรกิจไดท้ ำกำรจ่ำยเงินอยำ่งไม่เหมำะสมเป็นประจ ำแก่เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐเพ่ือใหไ้ดรั้บ

ประโยชน์ท่ีไม่เหมำะสมส ำหรับบริษทั กรุ๊ป แมว้ำ่พนกังำนอำจไม่ทรำบวำ่เหตุกำรณ์น้ีก ำลงัเกิดข้ึน 

ขอ้ก ำหนด "กำรรู้ตวั" จะไดรั้บกำรพิจำรณำเน่ืองจำกพนกังำนปฏิเสธหลกัฐำนท่ีแสดงวำ่คูค่ำ้อำจใช้
พฤติกรรมท่ีไม่เหมำะสม 

พนกังำนควรท ำอยำ่งไรกบักำรแสดงรำยกำรท่ีคลุมเครือในใบแจง้หน้ี? 

พนกังำนไม่ควรอนุมติัใบแจง้หน้ีส ำหรับบริกำรท่ีไม่ระบุ ก่อนอ่ืนเขำควรตรวจสอบสญัญำกำร

ใหบ้ริกำรดำ้นพิธีกำรศุลกำกรเพ่ือดูวำ่มีค  ำอธิบำยเหตผุลส ำหรับกำรเรียกเก็บเงิน นอกจำกน้ี เขำยงัควร

พิจำรณำกำรจดัประชุมกบันำยหนำ้และหำทำงยนืยนักำรเรียกเก็บเงินและกำรสอบสวนเพ่ิมเติมหำก

ค ำอธิบำยไม่เป็นท่ีน่ำพอใจ แมว้ำ่ค  ำอธิบำยของนำยหนำ้จะเป็นท่ีน่ำพอใจ นำยหนำ้ควรไดรั้บกำรขอให้

ออกใบแจง้หน้ีใหม่พร้อมรำยละเอียดท่ีเพียงพอเพ่ืออธิบำยกำรเรียกเก็บเงิน พนกังำนควรมีโอกำสท่ีจะ
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ย  ้ำถึงควำมคำดหวงัของบริษทั กรุ๊ป และเขำ้ใจวำ่ในทำงปฏิบติันำยหนำ้จดักำรใหบ้ริกำรแก่บริษทั กรุ๊ป
ในสภำพแวดลอ้มท่ีมีกำรคอร์รัปชัน่สูง โดยไม่ตอ้งจ่ำยเงินท่ีไม่เหมำะสม 

หำกค ำอธิบำยไม่เป็นท่ีพอใจพนกังำนจะตอ้งไม่อนุมติัใบแจง้หน้ีและควรเร่งเร้ำเร่ืองน้ีใหเ้ร็วข้ึนเพ่ือให้
แผนกท่ีรับผิดชอบดำ้นกฎหมำยหรือกำรปฏิบติัตำมกฎระเบียบในองคก์รของตน 

เพ่ือใหม้ัน่ใจวำ่คูค่ำ้ทำงธุรกิจด ำเนินดว้ยควำมซ่ือสตัยสุ์จริตสมบูรณ์ บรรดำขอ้ตกลงกบัคูค่ำ้ทำงธุรกิจท่ีอำจมีกำร

ติดต่อกบัเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐทั้งทำงตรงและทำงออ้มต้องเป็นลายลกัษณ์อกัษรและตอ้งอธิบำยถึงบริกำรท่ีจะตอ้ง

ด ำเนินกำรค่ำธรรมเนียมท่ีตอ้งจ่ำย เช่นเดียวกบัขอ้ก ำหนดและเง่ือนไขอ่ืนๆ ท่ีจ ำเป็นตำมหลกัเกณฑก์ำรปฏิบติัตำม

กฎระเบียบท่ีเก่ียวขอ้งของบริษทั กรุ๊ปท่ีเก่ียวขอ้ง อยำ่งไรก็ตำม จ ำนวนเงินท่ีจ่ำยตำมก ำหนดตอ้งสอดคลอ้งกบั

มูลค่ำของบริกำรท่ีให ้ ตอ้งใชเ้อกสำรอยำ่งถูกตอ้งและอยำ่งครบถว้น และตอ้งเป็นไปตำมนโยบำยและแนวปฏิบติั

ท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดของบริษทั กรุ๊ปท่ีเก่ียวขอ้ง กำรจ่ำยเงินใหคู้่คำ้ควรไดรั้บกำรจดัท ำเป็นเอกสำรไวอ้ยำ่งดีและไม่
ควรท ำเป็นเงินสด 

ผำ่นการตรวจสอบวเิคราะห์สถานะของกจิการของคูค่ำ้ทำงธุรกิจท่ีมีศกัยภำพหรือท่ีมีอยูค่วรจะด ำเนินกำรก่อนท่ี

จะมีกำรท ำขอ้ตกลงใดๆ หรือต่ออำยเุพ่ือใหม้ัน่ใจวำ่คูค่ำ้มีคุณสมบติัท่ีจ ำเป็นและช่ือเสียงท่ีมัน่คงในกำรด ำเนิน

ธุรกิจ ตอ้งจดัท ำและตอ้งจดัเก็บไวร้ำยงำนกำรตรวจสอบวเิครำะห์สถำนะของกิจกำรเป็นลำยลกัษณ์อกัษร (พร้อม

เอกสำรประกอบใดๆ) ตำมแนวปฏิบติัท่ีเก่ียวขอ้งของบริษทั กรุ๊ปแต่ละแห่ง รำยกำรตรวจสอบวเิครำะห์สถำนะ

ของกิจกำรท่ีแนะน ำของค ำถำมท่ีจะถำม คน้หำกำรด ำเนินกำรและขอ้มูลท่ีจะขอก่อนท่ีจะมีส่วนร่วมกบัคู่คำ้

สำมำรถดูไดใ้นโมเดล SBFA แนวปฏิบัตใินการท างานกบัคู่ค้าทางธุรกจิ ซ่ึงควรอ่ำนควบคู่กบัแถลงกำรณ์นโยบำย

ฉบบัน้ี 

ถำ้ในเวลำใดเวลำท่ีพนกังำนทรำบหรือมีเหตผุลท่ีจะสงสยัวำ่คู่คำ้ทำงธุรกิจมีส่วนร่วมในกำรด ำเนินกำรท่ีไม่

เหมำะสม อำจท ำใหก้ำรจ่ำยเงินทั้งหมดแก่คูค่ำ้ทำงธุรกิจตอ้งยติุลงทนัทีจนกวำ่จะมีกำรด ำเนินกำรสอบสวน แมว้ำ่

จะไม่ครบถว้นสมบูรณ์จ ำนวนของ "ธงแดง" ท่ีเป็นไปไดท่ี้คูค่ำ้ทำงธุรกิจอำจละเมิดกฎหมำยกำรปฏิบติัตำม

กฎระเบียบจะระบุไวด้ำ้นล่ำงน้ี: 

 ค ำขอกำรช ำระเงินท่ีผดิปกติหรือมำกเกินไป รวมถึงค ำขอกำรช ำระเงินในนำทีสุดทำ้ย กำรร้องขอกำรช ำระ

เงินล่วงหนำ้ หรือกำรร้องขอส ำหรับกำรเรียกเก็บเงินเพ่ิมเติมโดยไม่มีเหตผุล 

 ขอใหช้ ำระเงินผำ่นบญัชีธนำคำรท่ีอยูใ่นประเทศอ่ืนท่ีไม่ใช่ท่ีคูค่ำ้ทำงธุรกิจตั้งอยู/่ด ำเนินกำรหลกั 

 ขอใหช้ ำระเงินแก่บุคคลท่ีสำม แก่บญัชีเงินฝำกท่ีมีเพียงตวัเลข หรือเขำ้เงินสด 

 ขอเงินบริจำคทำงกำรเมืองหรือกำรกศุล 

 คำ้ทำงธุรกิจมีควำมสมัพนัธ์ใกลชิ้ดหรือเก่ียวขอ้งกบัเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ 

 คู่คำ้ทำงธุรกิจไม่เตม็ใจหรือไม่สมคัรใจท่ีจะเปิดเผยเจำ้ของ คู่คำ้หรือพรินซิเพิลหรือกำรกระท ำเป็นลำยลกัษณ์

อกัษรเพื่อใหเ้ป็นไปตำมนโยบำย 

 คู่คำ้ทำงธุรกิจใชบ้ริษทัผูถื้อหุน้ใหญ่หรือวธีิกำรอ่ืนในกำรปิดบงัขอ้มูลเจำ้ของ 

 ก่อนหนำ้น้ีไดมี้กำรเรียกเก็บเงินจำกคู่คำ้ทำงธุรกิจส ำหรับกำรละเมิดกฎหมำยทอ้งถ่ินและต่ำงประเทศ 
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 ควำมตอ้งกำรหรือกำรรับรองท่ีเขม้งวดโดยเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐท่ีคูค่ำ้ทำงธุรกิจควรรักษำไว ้

 ขำดประสบกำรณ์ในอุตสำหกรรมท่ีพวกเขำท ำงำน หรือ 
 คู่คำ้ทำงธุรกิจขอใหเ้ก็บรักษำขอ้มูลเป็นควำมลบัโดยบริษทั กรุ๊ป 

ขอ้ตกลงสญัญำระหวำ่งบริษทั กรุ๊ปและคู่คำ้ทำงธุรกิจจะตอ้งมีข้อก าหนดเร่ืองการปฏิบตัติามกฏระเบียบท่ี

ก ำหนดใหคู้ค่ำ้ทำงธุรกิจทุกรำยปฏิบติัตำมกฎหมำยวำ่ดว้ยกำรปฏิบติัตำมกฎระเบียบท่ีเก่ียวขอ้งอยำ่งเคร่งครัด และ

ละเวน้กำรใหเ้งินหรือส่ิงอ่ืนใดอนัมีมูลค่ำแก่เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐเพ่ือใหไ้ดม้ำหรือคงไวซ่ึ้งธุรกิจ หรือเพื่อไดรั้บมำขอ้

ไดเ้ปรียบท่ีไม่เหมำะสมส ำหรับบริษทั กรุ๊ป นอกจำกน้ี ขอ้ตกลงควรระบุขอ้ก ำหนดท่ีคู่คำ้ทำงธุรกิจรับรองเป็น

ระยะๆ วำ่พวกเขำไม่มีกำรรู้ตวัเก่ียวกบักิจกรรมดงักล่ำวมีกำรเกิดข้ึน ตวัอยำ่งขอ้บงัคบัเพื่อกำรใชง้ำนเม่ือท ำสญัญำ

กบัคู่คำ้ทำงธุรกิจสำมำรถดูไดใ้นโมเดล SBFA แนวปฏบิัตใินการท างานกบัคู่ค้าทางธุรกจิ 

นอกจำกน้ี SBFA กรุ๊ปคำดวำ่ทุกคู่คำ้จะเห็นดว้ยกบักำรรับรองเป็นประจ ำทุกปีวำ่เป็นไปตำมขอ้ก ำหนดเร่ืองกำร

ปฏิบติัตำมกฏระเบียบ ตวัอยำ่งกำรรับรองกำรปฏิบติัตำมกฏระเบียบสำมำรถพบไดใ้นโมเดล SBFA แนวปฏบิัตใิน

การมส่ีวนร่วมกบัคู่ค้าทางธุรกจิ 

6.3  การท าธุรกรรมของบริษัท 

กำรท ำธุรกรรมของบริษทั เช่นกำรควบรวมกิจกำร กำรลงทุนและกำรร่วมทุน มีควำมส ำคญัต่อกำรด ำเนินธุรกิจ

ของ SBFA กรุ๊ปอยำ่งต่อเน่ือง มีควำมส ำคญัเป็นอยำ่งยิง่ในบริบทของกำรท ำธุรกรรมของบริษทัดงักล่ำว ซ่ึง SBFA 

กรุ๊ปด ำเนินกำรตรวจสอบวเิครำะห์สถำนะของกิจกำรอยำ่งเหมำะสม และเจรจำต่อรองเร่ืองกำรป้องกนัและกำร
เยยีวยำตำมสญัญำซ่ึงจะช่วยป้องกนั SBFA กรุ๊ป หำกประเด็นปัญหำอำจเกิดข้ึน 

เรำไดจ้ดัท ำบนัทึกค ำแนะน ำำท่ีแยกต่ำงหำก มีช่ือวำ่ แนวปฏบิัตส าหรับการท าธุรกรรมของบริษัท ซ่ึงจะใหข้อ้มูล

เก่ียวกบัวธีิปฏิบติัของกำรตรวจสอบวเิครำะห์สถำนะของกิจกำรในกำรต่อตำ้นกำรติดสินบนและกำรคอร์รัปชัน่

ในบริบทของกำรท ำธุรกรรมของบริษทั เช่นกำรเขำ้ร่วมทุน กำรซ้ือกิจกำรใหม่ของบริษทั หรือกำรลงทุนในบริษทั
อ่ืนรวมถึงมำตรกำรป้องกนั สำมำรถท ำไดก่้อนและหลงักำรปิดบญัชี SBFA กรุ๊ป 

6.4  ค าแนะน าเพิม่เตมิเกีย่วกบัวธีิปฏบิัตใินการช าระเงนิ (รวมทั้งของขวญั, อาหาร, การท่องเทีย่ว, ความบันเทงิและ

การต้อนรับ, ผู้ให้การสนับสนุนองค์กร, การบริจาคเงนิบริจาคและการบริจาคทางการเมือง) 

พนกังำนและคูค่ำ้จะตอ้งไม่ใหห้รือเสนอใหเ้งินหรือส่ิงอ่ืนใดอนัมีมูลค่ำแก่เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ หำกกำรกระท ำ

ดงักล่ำวสำมำรถตีควำมไดว้ำ่เป็นควำมพยำยำมท่ีจะมีผลต่อบุคคลดงักล่ำวอยำ่งไม่เหมำะสม เพื่อใหบ้ริษทั กรุ๊ปมี
ขอ้ไดเ้ปรียบท่ีไม่เหมำะสม 

กล่ำววำ่แถลงกำรณ์นโยบำยฉบบัน้ีไม่ไดก้ล่ำวหำ้มกำรใหแ้ละกำรรับกำรตอ้นรับท่ีเป็นปกติ แก่หรือจำกบุคคลท่ี

สำมและโดยสุจริตดว้ยเจตนำท่ีจะสร้ำงหรือรักษำควำมสมัพนัธ์ทำงธุรกิจท่ีถูกตอ้งตำมกฎหมำยหรือมีมำรยำท
ตำมปกติ 
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เพ่ือใหค้  ำแนะน ำโดยละเอียดเก่ียวกบัแนวทำงกำรช ำระเงินบำงประกำร ไดมี้กำรพฒันำแนวทำงสองชุดข้ึน 

ประกำรแรกเก่ียวกบัของขวญั อำหำร ควำมบนัเทิงและกำรท่องเท่ียวท่ีไดรั้บกำรสนบัสนุน แยกต่ำงหำกโมเดล 

SBFA แนวปฏบิัตสิ าหรับของขวญั อาหาร ความบันเทงิและการท่องเทีย่วทีไ่ด้รับการสนบัสนุนไดพ้ฒันำ และควร

อ่ำนควบคู่กบัแถลงกำรณ์นโยบำยฉบบัน้ี 

ประกำรท่ีสอง มีกำรจดัท ำเอกสำรเร่ืองโมเดเด SBFA แนวปฏิบตัสิ าหรับผู้ให้การสนบัสนุนองค์กร การบริจาคเพ่ือ

การกศุลและการบริจาคทางการเมือง ไดพ้ฒันำเพ่ือก ำหนดมำตรฐำน ขั้นตอนและขอ้ก ำหนดในกำรเก็บบนัทึก

ขอ้มูลส ำหรับ SBFA กรุ๊ป เม่ือใหก้ำรสนบัสนุนองคก์ร กำรบริจำคเพื่อกำรกศุล หรือกำรบริจำกทำงกำรเมืองใน
เร่ืองธุรกิจของ SBFA กรุ๊ป เอกสำรฉบบันั้นควรอ่ำนควบคู่กบัแถลงกำรณ์นโยบำยฉบบัน้ี 

(1)  ของขวญั 

ของขวญัท่ีมอบใหเ้จำ้หนำ้ท่ีของรัฐอำจถูกมองวำ่เป็นควำมพยำยำมท่ีจะมีอิทธิพลต่อบุคคลดงักล่ำวอยำ่ง
ไม่ถูกตอ้ง ดว้ยเหตุน้ีพวกเขำจึงไดรั้บอนุญำตตำมเง่ือนไขพิเศษเท่ำนั้นและเป็นไปตำมนโยบำยน้ี 

ของขวญัใหก้บัเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ: 

 ตอ้งไดรั้บอนุญำตโดยและใหส้อดคลอ้งกบักฎหมำยทอ้งถ่ินและกฎระเบียบทั้งหมด 

 ตอ้งใหต้ำมนโยบำยน้ีและแนวปฏิบติัของบริษทั กรุ๊ปท่ีเก่ียวขอ้ง 

 ตอ้งไม่ใหถ้ำ้สถำนกำรณ์อำจบ่งบอกวำ่มีกำรมอบของขวญัใหเ้ป็นส่ิงตอบแทน ตวัอยำ่งเช่นท่ีกำร

กระท ำกำรตดัสินใจหรือกำรอนุญำตบำงอยำ่งก ำลงัรอด ำเนินกำรท่ีกิจกำรสำธำรณะซ่ึงเจำ้หนำ้ท่ี

ของรัฐด ำเนินกำร 

 ไม่ตอ้งท ำเป็นเงินสดหรือเทียบเท่ำเงินสด (เช่น บตัรของขวญั) โดยไม่ค ำนึงถึงไม่วำ่ของขวญั

ดงักล่ำวจะสอดคลอ้งกบักำรปฏิบติัในทอ้งถ่ินหรือไม่ 

 ตอ้งมีมูลค่ำกำรคำ้ไม่เกินวงเงินท่ีก ำหนดไวใ้นแนวปฏิบติัของบริษทั กรุ๊ปท่ีเก่ียวขอ้ง (เวน้แต่จะ

ลดลงตำมกฎหมำยและขอ้บงัคบัในเขตอ ำนำจศำลท่ีก ำหนด) และจะใหไ้ม่บ่อยนกั ไม่บ่อยนกั

หมำยควำมวำ่เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐรำยเดียวกนัไม่ไดรั้บของขวญัมำกกวำ่ส่ีช้ินจำกบริษทั กรุ๊ปต่อปี และ 

 ตอ้งท ำอยำ่งโปร่งใสและไดรั้บกำรจดัท ำเป็นเอกสำรรำยงำนอยำ่งเหมำะสม และอธิบำยบนัทึกและ
ในสมุดบญัชีของบริษทั กรุ๊ปท่ีเก่ียวขอ้ง 

พนกังำนและคูค่ำ้ทำงธุรกิจจบเร่ืองท ำผิดพลำดเก่ียวกบัควำมระมดัระวงัหำกไม่แน่ใจวำ่ของขวญัอำจถูกมองวำ่

เป็นควำมพยำยำมท่ีจะมีอิทธิพลตอ่เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐอยำ่งไม่ถูกตอ้งหรือไม่ หำกคุณไม่แน่ใจวำ่ของขวญัจะไดรั้บ

อนุญำตหรือไม่ หรือถำ้คุณมีขอ้สงสยัเก่ียวกบัขอ้จ ำกดัดำ้นกำรเงิน คุณควรปรึกษำหวัหนำ้งำนของคุณและฝ่ำยท่ี
รับผิดชอบดำ้นกฎหมำยหรือกำรปฏิบติัตำมกฏระเบียในองคก์รของคุณ 

ตวัอย่างที ่3: 
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บริษทั กรุ๊ป มีล ำโพงขนำดเลก็แบบพกพำจ ำนวนหน่ึงท่ีมีตรำสญัลกัษณ์บริษทั ท่ีผลิตเพ่ือมอบเป็นของขวญัแก่

ลูกคำ้ในช่วงปลำยปี แต่ละหน่วยมีรำคำประมำณ 25 ดอลลำร์สหรัฐ ของขวญัน้ีไดรั้บอนุญำตภำยใตน้โยบำยน้ี
หรือไม่? 

ใช่ ตรำบเท่ำท่ีของขวญัไดรั้บอนุญำตตำมกฎหมำยทอ้งถ่ิน มูลค่ำของแต่ละของขวญัเลก็ๆ นอ้ยกวำ่วงเงิน

ท่ีไดรั้บอนุญำตส ำหรับตลำดนั้นและของขวญัจะถูกมอบใหก้บัลูกคำ้จ ำนวนมำกกวำ่หน่ึงเจำ้หนำ้ท่ีของ
รัฐ 

หน่ึงในผูรั้บของขวญัซ่ึงเป็นเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐจำกกรม X แสดงควำมขอบคุณส ำหรับของขวญัและแสดงควำม

คิดเห็นวำ่ลูกๆ ของเขำอยำกไดรั้บของขวญัดงักล่ำวเช่นกนั คุณทรำบวำ่บริษทั กรุ๊ปก ำลงัด ำเนินธุรกิขขดัแยง้กนักบั

กบักรม X และตดัสินใจท่ีจะใหล้ ำโพงสำธำรณะอีกสองชุดแก่เจำ้หนำ้ท่ีรัฐ โดยหวงัวำ่เขำจะจดจ ำควำมกรุณำของ
คุณ น่ีเป็นขั้นตอนกำรด ำเนินกำรท่ีไดรั้บอนุญำตหรือไม่? 

ไม่ได้ ของขวญัดงักล่ำวอำจถูกตีควำมวำ่เป็นควำมพยำยำมท่ีจะมีอิทธิพลต่อเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐอยำ่งไม่

เหมำะสมเพื่อใหบ้ริษทั กรุ๊ปมีขอ้ไดเ้ปรียบท่ีไม่เหมำะสม 

บำงคร้ังเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐอำจติดตอ่พนกังำน และ/หรือคูค่ำ้ทำงธุรกิจของบริษทั กรุ๊ป เพื่อขอเงินหรือของขวญั ค ำ

ขอเหล่ำน้ีมกัจะบอกเป็นนยัๆ มำกกวำ่กำรขอโดยตรง แมก้ระนั้นก็ตำมพวกเขำอำจยงัคงฝ่ำฝืนกฎหมำยวำ่ดว้ยกำร

ปฏิบติัตำมกฎระเบียบ นอกจำกน้ีตอ้งระมดัระวงัเป็นอยำ่งยิง่ในกรณีท่ีเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐร้องขอกำรจดัหำใหข้อง
กำรเดินทำงหรือเพื่อควำมบนัเทิง 

SBFA กรุ๊ปยงัมีมำตรฐำน ขั้นตอนและขอ้ก ำหนดในกำรจดัท ำบนัทึกส ำหรับแจกของขวญัใหแ้ก่บุคคลใน

ภำคเอกชน โปรดดูค ำแนะน ำท่ีออกโดยองคก์รของคุณและโมเดล SBFA แนวปฏิบติัเก่ียวกบัของขวญั อำหำร 
ควำมบนัเทิงและกำรท่องเท่ียวเพ่ือดูรำยละเอียดเพ่ิมเติม 

(2)  การให้การสนับสนุนองค์กร การบริจาคและการบริจากทางการเมือง 

แมว้ำ่กำรบริจำคใหก้บัองคก์รกำรกศุลมกัถูกมองวำ่เป็นสญัลกัษณ์ของพลเมืองธุรกิจท่ีดี กำรบริจำค

ใหก้บัองคก์รตำมค ำร้องขอจำกเจำ้หนำ้ท่ีรัฐหรือองคก์รท่ีเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐมีบทบำท เช่นผูดู้แลหรือ

กรรมกำรอำจถูกมองวำ่ไม่เหมำะสมตำมบำงสถำนกำรณ์ 

เม่ือท ำกำรบริจำคใหก้บัองคก์รกำรกศุลตอ้งพิจำรณำต่อไปน้ี: 

 วตัถุประสงคข์องกำรช ำระเงินดงักล่ำว 

 ไม่วำ่กำรช ำระเงินจะสอดคลอ้งกบัแนวปฏิบติัของบริษทั กรุ๊ปท่ีเก่ียวขอ้ง และโมเดล SBFA แนว

ปฏิบัตใินการให้การสนับสนุนบริษัท การบริจาคเพ่ือการกศุลและการบริจากทางการเมือง 

 ไม่วำ่จะช ำระเงินตำมค ำสัง่ของเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐหรือไม่ก็ตำม 

 ไม่วำ่เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐมีส่วนเก่ียวขอ้งกบัองคก์รกำรกศุลหรือไม่ และถำ้เช่นนั้น อะไรมีบทบำทและ

ควำมสำมำรถในกำรตดัสินใจของพวกเขำ และ 
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 ไม่วำ่กำรช ำระเงินจะเป็นไปตำมเง่ือนไขท่ีบริษทั กรุ๊ป ไดรั้บประโยชน์บำงอยำ่งหรือไม่ 

SBFA กรุ๊ปมกัไม่สนบัสนุนกำรบริจำคทำงกำรเมืองในนำมของกลุ่มบริษทั SBFA กรุ๊ป 

ค ำแนะน ำเพ่ิมเติมเก่ียวกบัมำตรฐำน กระบวนกำรและขอ้ก ำหนดในกำรจดัท ำบญัชีของ SBFA กรุ๊ป 

ส ำหรับกำรสนบัสนุนเชิงธุรกิจ กำรบริจำค กำรบริจำคดำ้นกำรกศุลและกำรบริจำคทำงกำรเมือง สำมำรถ

ดูไดใ้นโมเดล  SBFA แนวปฏบิตัใิห้การสนบัสนุนเชิงธุรกจิ การบริจาคเพ่ือการกศุลและการบริจากทาง

การเมือง 

(3)  การต้อนรับ ความบันเทิงและการท่องเท่ียว 

ในหลำยๆ กรณี ค่ำใชจ่้ำยดำ้นกำรตอ้นรับ ควำมบนัเทิงและกำรท่องเท่ียวของเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐหรือบุคคล

ในภำคเอกชนอำจเป็นส่วนท่ีถูกตอ้งตำมกฎหมำยในกำรท ำธุรกิจ อยำ่งไรก็ตำมเน่ืองจำกกิจกรรมเหล่ำน้ี

อำจก่อใหเ้กิดหรือดูเหมือนจะก่อใหเ้กิดอิทธิพลท่ีไม่เหมำะสม พวกเขำจะไดรั้บอนุญำตเฉพำะในบำง
สถำนกำรณ์เท่ำนั้นและสอดคลอ้งกบัทั้งกฎหมำยทอ้งถ่ินและแถลงกำรณ์นโยบำยน้ี 

ค่ำใชจ่้ำยท่ีเก่ียวขอ้งกบัเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ: 

 ตอ้งเป็นไปตำมกฎหมำยทอ้งถ่ินและแถลงกำรณ์นโยบำยน้ี 

 ตอ้งไม่ใหห้รือคืนเงินไดห้ำกสถำนกำรณ์อำจแนะน ำกำรจ่ำยเงินไดท้ ำเป็นส่ิงตอบแทน ตวัอยำ่งเช่น

ในกรณีท่ีกำรกระท ำ กำรตดัสินใจหรือกำรอนุญำตบำงอยำ่งอยูร่ะหวำ่งรอด ำเนินกำรท่ีกิจกำร

สำธำรณะซ่ึงเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐท ำงำน 

 ไม่ตอ้งท ำเป็นเงินสด 

 ตอ้งเกิดข้ึนเพ่ือวตัถุประสงคท์ำงธุรกิจท่ีแทจ้ริงและถูกตอ้งเท่ำนั้น ไม่มีค่ำใชจ่้ำยจะตอ้งจ่ำยส ำหรับ

กิจกรรมท่ีไม่เก่ียวกบัธุรกิจ (เช่น "กำรเดินทำงนอกเมือง") 

 ตอ้งเหมำะสมและไม่มำกเกินไปหรือฟุ่ มเฟือย 

 ตอ้งจ่ำยเงินใหเ้จำ้หนำ้ท่ีของรัฐหรือจ่ำยเงินคืนเท่ำนั้น ค่ำใชจ่้ำยไม่ไดจ่้ำยส ำหรับครอบครัวและ

เพื่อนของเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ 

 ตอ้งมีเอกสำรสนบัสนุนท่ีเหมำะสม (เช่นใบเสร็จรับเงินและใบแจง้หน้ี) 

 หำกเป็นไปไดค้วรจ่ำยเงินใหก้บัผูข้ำยหรือบุคคลท่ีสำมโดยตรงท่ีจดัหำสินคำ้หรือบริกำร (เช่นสำย

กำรบิน, ร้ำนอำหำร ฯลฯ ) ในกรณีท่ีเป็นไปไม่ได ้กำรจ่ำยช ำระคืนควรท ำใหแ้ก่กิจกำรสำธำรณะ 

แทนท่ีจะเป็นเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ ควรจดัเตรียมใบเสร็จรับเงินและใบแจง้หน้ี 

 เม่ือเป็นไปได ้ควรไดรั้บกำรยนืยนัจำกผูบ้งัคบับญัชำของเจำ้หนำ้ท่ีรัฐท่ีอนุญำตใหค้่ำใชจ่้ำยท่ี

เกิดข้ึนโดยเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ 

 ตอ้งท ำอยำ่งโปร่งใสและไดรั้บกำรจดัท ำเป็นเอกสำร รำยงำนและอธิบำยในบนัทึกและในสมุด
บญัชีของบริษทั กรุ๊ป 

ตวัอย่างที ่4: 
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คุณก ำลงัจดัใหมี้กำรเยีย่มชมไซตส์ ำหรับเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐในโรงงำนท่ีคุณท ำงำน วตัถุประสงคข์องกำรเยีย่มชม

ไซตคื์อกำรตรวจสอบกำรปฏิบติัตำมกฎหมำยดำ้นควำมปลอดภยัและสุขภำพในทอ้งถ่ิน คุณมีสิทธ์ิจ่ำยค่ำใชจ่้ำย
ใดๆ ท่ีเกิดข้ึนกบัค่ำเดินทำงและท่ีพกัรวมทั้งค่ำอำหำร 

เน่ืองจำกมีวตัถุประสงค์ทางธุรกจิทีชั่ดเจนในกำรเดินทำงคร้ังน้ี ค่ำใชจ่้ำยท่ีเก่ียวขอ้งจะไดรั้บอนุญำต

ตรำบเท่ำท่ีพวกเขำมีเหตุผลและไม่ฟุ่ มเฟือยหรือเกินขอบเขต 

เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐร้องขอวำ่เขำจดักำรเดินทำงดว้ยตนเองเน่ืองจำกเขำมีควำมสมัพนัธ์ท่ีดีเยีย่มกบัตวัแทนท่องเท่ียว
ทอ้งถ่ินของเขำ อนุญำตหรือไม่? 

อาจจะ อยำ่งไรก็ตำม จะเป็นกำรรอบคอบมำกกวำ่ส ำหรับบริษทั กรุ๊ปเพื่อจดัเตรียมกำรเดินทำงทั้งหมด

และช ำระเงินโดยตรงกบัผูใ้หบ้ริกำรบุคคลท่ีสำม (เช่นสำยกำรบิน) เพ่ือใหม้ัน่ใจวำ่สอดคลอ้งกบั
นโยบำยของบริษทั กรุ๊ป 

เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐแนะน ำวำ่เขำอยำกจะน ำคู่สมรสของเขำไปพร้อมๆ กบัเขำเพ่ือเยีย่มชมไซต ์ และเห็นไดจ้ำกกำร

สนทนำวำ่เขำคำดหวงัใหบ้ริษทั กรุ๊ปจ่ำยค่ำใชจ่้ำยในกำรเดินทำงและท่ีพกัแก่คู่สมรสของเขำดว้ย เน่ืองจำกมนัเป็น

ผลประโยชน์สูงสุดของบริษทั กรุ๊ปท่ีกำรเยีย่มชมไซตเ์ป็นไปอยำ่งดี คุณตกลงท่ีจะจ่ำยค่ำใชจ่้ำยใดๆ ท่ีเกิดข้ึนกบัคู่

สมรสของเจำ้หนำ้ท่ีรัฐดว้ย อนุญำตหรือไม่? 

ไม่ได้ แมว้ำ่อำจมีวตัถุประสงคท์ำงธุรกิจท่ีชดัเจนในกำรจ่ำยค่ำใชจ่้ำยของเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ แต่กำรเสีย

ค่ำใชจ่้ำยท่ีเกิดข้ึนโดยคู่สมรสของเจำ้หนำ้ท่ีรัฐอำจถูกมองวำ่เป็นควำมพยำยำมท่ีจะก่อใหเ้กิดผลต่อ
เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐอยำ่งไม่ถูกตอ้งและดงัท่ีเป็นเช่นนั้น ท่ีไม่ไดรั้บอนุญำต 

SBFA กรุ๊ปมีมำตรฐำน ขั้นตอนและขอ้ก ำหนดในกำรจดัท ำบนัทึกส ำหรับกำรตอ้นรับ ควำมบนัเทิงและกำร

ท่องเท่ียวท่ีเก่ียวขอ้งกบัเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐและบุคคลในภำคเอกชน โปรดดูรำยละเอียดเพ่ิมเติมจำกโมเดล SBFA 

แนวปฏิบัตเิกีย่วกบัของขวญั อาหาร ความบันเทงิและการท่องเทีย่วทีไ่ด้รับการสนบัสนุน 

6.5  การจ่ายเงนิค่าอ านวยความสะดวก 

ส่วนน้ีใชไ้ดก้บัพนกังำนหรือคูค่ำ้ทำงธุรกิจท่ีมีปฏิสมัพนัธ์กบัเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐในระหวำ่งกำรท ำงำนในนำมของ 

SBFA กรุ๊ป หรือผูท่ี้ท ำงำนในหรือเดินทำงเป็นประจ ำประเทศใดๆ ท่ีมีกำรร้องขอกำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำม

สะดวกหรือสินบนเป็นประจ ำ 

กำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำมสะดวกหรือเพ่ือใหอ้ะไรต่ำงๆ มนั "ล่ืนไหล" มกัเป็นกำรจ่ำยเงินเลก็นอ้ยหรือของขวญั

มูลค่ำนอ้ยกวำ่ท่ีก ำหนดใหเ้จำ้หนำ้ท่ีของรัฐเพ่ือรับประกนั อ ำนวยควำมสะดวกหรือเร่งรัดกำรด ำเนินกำรตำมปกติ 

(เช่นกำรใหใ้บอนุญำตหรือกำรอนุญำต) กำรจ่ำยเงินใหก้บักิจกำรสำธำรณะ (แทนท่ีจะเป็นเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ) และ

ไดรั้บอนุญำตตำมกฎหมำย (เช่นค่ำใชจ่้ำยท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรเร่งด ำเนินกำรหนงัสือเดินทำง) เป็นไปได ้ และไม่ได้

ถูกจดัเป็นกำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำมสะดวก 
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ในขณะทีก่ารจ่ายเงนิค่าอ านวยความสะดวกอาจเป็นเร่ืองธรรมดาในบางประเทศ SBFA กรุ๊ปถือว่าเป็นส่วนทีไ่ม่

เหมาะสมอย่างยิง่ ดงันั้นการช าระเงนิเพ่ือของการจ่ายเงนิค่าอ านวยความสะดวกโดยหรือในนามของบริษัท กรุ๊ป 

(รวมถงึคู่ค้าทางธุรกจิของเรา) ถูกห้ามโดยเดด็ขาดภายใต้เง่ือนไขของนโยบายนี ้

SBFA กรุ๊ปมีช่ือเสียงในฐำนะบริษทัท่ีมีจริยธรรมซ่ึงต่อตำ้นกำรติดสินบน กำรรักษำช่ือเสียงน้ีโดยกำรปฏิเสธกำร

จ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำมสะดวกและกำรจ่ำยเงินสินบนไม่ใช่ส่ิงท่ีถูกตอ้งในระยะสั้น แต่ยงัก่อใหเ้กิดกำรสร้ำงและ

รักษำช่ือเสียงของ SBFA กรุ๊ป ตำมล ำดบั น้ีลดควำมเส่ียงของพนกังำนไดรั้บค ำขอท่ีเกิดข้ึนเป็นประจ ำในกำร
จ่ำยเงินท่ีไม่เหมำะสม 

SBFA กรุ๊ปเขำ้ใจดีวำ่ในทำงปฏิบติั อำจเป็นเร่ืองยำกท่ีจะทรำบวธีิตอบสนองต่อค ำขอกำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำม

สะดวก อย่ารู้สึกว่าคุณต้องรับมือกบัค าขอการจ่ายเงนิค่าอ านวยความสะดวกเพยีงอย่างเดยีว คุณควรใชแ้หล่ง 

ขอ้มูล SBFA กรุ๊ปภำยใน เช่นแผนกกฎหมำยของ SBFA กรุ๊ป ในบำงสถำนกำรณ์ อำจเหมำะสมกบักำรใช้
ทรัพยำกรภำยนอกเช่นสถำนกงสุลหรือสถำนทูตในประเทศผูล้งทุน 

ในกรณีท่ีคุณไดรั้บกำรติดต่อเพ่ือท ำกำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำมสะดวก: 

 สุภำพ 

 ขอใหท้ ำหนงัสือแจง้กำรจ่ำยเงินเป็นลำยลกัษณ์อกัษรเพื่อใหคุ้ณสำมำรถรำยงำนแก่หวัหนำ้งำนของคุณ 

นอกจำกน้ีคุณอำจขอใหบุ้คคลพดูกบัหวัหนำ้งำนของเขำ 

 ถำ้บุคคลปฏิเสธท่ีจะปฏิบติัตำมค ำขอน้ี หรือหำกเห็นไดช้ดัวำ่ค  ำขอนั้นหมำยถึงสินบน คุณควรปฏิเสธท่ีจะ

จ่ำยเงินและใหค้  ำแนะน ำแก่บุคคลท่ีคุณไม่มีอ ำนำจในกำรจ่ำยเงินดงักล่ำวและนโยบำยของ SBFA กรุ๊ปไม่
อนุญำตกำรจ่ำยเงินดงักล่ำว 

ไม่ค่อยมีกำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำมสะดวกเพ่ือใหม้ัน่ใจถึงควำมปลอดภยัหรือสุขภำพส่วนตวัของพนกังำนหรือคู่

คำ้ทำงธุรกิจ โดยเฉพำะอยำ่งยิง่กำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำมสะดวกอำจไดรั้บอนุญำตหำก: (1) มีเหตุฉุกเฉินดำ้น

กำรแพทยห์รือควำมปลอดภยัท่ีจ ำเป็นให ้ SBFA กรุ๊ปเพื่อไดรั้บบริกำรของรัฐบำลเพื่อปกป้องควำมปลอดภยัของ

พนกังำนของ SBFA กรุ๊ป (ตวัอยำ่งเช่น กำรประเมินทำงกำรแพทยห์รือต ำรวจหรือกำรป้องกนัอคัคีภยั) หรือ (2) 

คุณเช่ืออยำ่งมีเหตุผลวำ่พนกังำนของSBFA กรุ๊ปก ำลงัตกอยูใ่นอนัตรำยท่ีจวนตวัต่ออนัตรำยร้ำยแรงและไม่มีทำง 
เลือกอ่ืนท่ีเหมำะสมส ำหรับควำมช่วยเหลือ 

กำรจ่ำยเงินดงักล่ำวจะไม่ถือวำ่เป็นกำรละเมิดแถลงกำรณ์นโยบำยน้ี อยำ่งไรก็ตำมควรรำยงำนใหห้วัหนำ้งำนของ

คุณและฝ่ำยท่ีรับผิดชอบดำ้นกฎหมำยหรือกำรปฏิบติัตำมกฎระเบียบในองคก์รของคุณทรำบทนัที และบนัทึกไว้

อยำ่งถูกตอ้งและท ำเป็นเอกสำรอยำ่งเหมำะสมในบนัทึกและหนงัสือของบริษทั กรุ๊ปท่ีเก่ียวขอ้ง โปรดปฏิบติัตำม

ค ำแนะน ำในกำรรำยงำนและบนัทึกท่ีมีอยูใ่นแนวปฏิบติัท่ีเก่ียวขอ้งท่ีออกโดยองคก์รของคุณ แต่อยำ่งนอ้ยท่ีสุด

บนัทึกดงักล่ำวควรระบุวนัท่ีของกำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำมสะดวก ค ำอธิบำยของเงินหรือส่ิงอ่ืนใดอนัมีมูลค่ำท่ีให้

ไว ้ กำรประมำณกำรมูลค่ำตลำดและ เอกลกัษณ์ของเจำ้หนำ้ท่ีรัฐท่ีไดรั้บกำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำมสะดวกและ
ลูกจำ้งท่ีใหไ้ว ้
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ตวัอย่างที ่5: 

คุณก ำลงัเดินทำงไปท ำธุรกิจขำ้มประเทศไปยงัประเทศ Y เม่ือคุณมำถึงชำยแดน คุณจะไดรั้บแจง้จำกตวัแทนตรวจคน

เขำ้เมืองวำ่มีค่ำธรรมเนียมเพียงเลก็นอ้ย 10 ดอลลำร์สหรัฐ ท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรด ำเนินกำรเอกสำรท่ีเก่ียวขอ้ง คุณถำมเพื่อ

ดูตรงไหนกำรจดัเก็บค่ำธรรมเนียมใหไ้วเ้ป็นลำยลกัษณ์อกัษร แตถู่กบอกวำ่ไม่ คุณก ำลงัเร่ิมกงัวลเพรำะคุณตอ้งอยูใ่น
ประเทศ Y เพ่ือเขำ้ร่วมกำรประชุมในภำยหลงัในวนันั้น ภำยใตส้ถำนกำรณ์น้ี กำรจ่ำยค่ำธรรมเนียมน้ียอมหรือไม่? 

ไม่ได้ เน่ืองจำกไม่มีกำรจดัท ำเป็นหนงัสือเป็นลำยลกัษณ์อกัษรจึงไม่น่ำจะเป็นค่ำใชจ่้ำยท่ีถูกตอ้งตำมกฎหมำยท่ี

เก่ียวขอ้งกบักำรเร่งกระบวนกำรของรัฐบำล คุณควรปฏิเสธท่ีจะจ่ำยค่ำธรรมเนียมและขอพดูคุยกบัผูบ้งัคบับญัชำ
ของตวัแทน 

เม่ือมีกำรร้องขอใหพ้ดูกบัผูบ้งัคบับญัชำของตวัแทน ตวัแทนจะกำ้วร้ำว คุณสงัเกตเห็นวำ่ตวัแทนก ำลงัท ำท่ำทำงซ ้ ำๆ กบั
เจำ้หนำ้ท่ีรักษำควำมปลอดภยั ทุกคนท่ีก ำลงัติดอำวธุอยู ่คุณเร่ิมกลวัควำมปลอดภยัของคุณ 

ในกรณีน้ี กำรช ำระค่ำธรรมเนียมอาจได้รับอนุญาตและจะไม่ถือวำ่เป็นกำรละเมิดแถลงกำรณ์นโยบำยน้ี หำกไดรั้บ

กำรยนืยนัเพื่อควำมปลอดภยัส่วนบุคคลของคุณโดยทนัที อยำ่งไรก็ตำมกำรจ่ำยเงินจะตอ้งแจง้ใหผู้บ้งัคบับญัชำ
หรือผูอ้วโุสอ่ืนๆ ของบริษทั กรุ๊ปทรำบทนัทีโดยเร็วท่ีสุด 

โปรดจ าไว้ว่าค่าธรรมเนียมถูกต้องตามกฎหมายมกัได้รับการเผยแพร่ในรายการราคาหรือตารางเวลาบางส่วน และเม่ือได้รับ

ช าระเงนิแล้วคุณควรได้รับใบเสร็จรับเงนิหรือใบแจ้งหนีอ้ย่างเป็นทางการ 

ตวัอย่างที ่6: 

พนกังำนของบริษทัผูใ้หบ้ริกำรโทรศพัทท่ี์เป็นรัฐวสิำหกิจเดินทำงมำถึงเพื่อติดตั้งสำยโทรศพัทท่ี์จ ำเป็นมำกๆ ในสถำนท่ี

ของบริษทั กรุ๊ป แต่ตอ้งกำรช ำระเงินสดนอกเหนือจำกกำรช ำระเงินตำมใบแจง้หน้ีเพ่ือใหง้ำนเสร็จส้ิน ภำยใตส้ถำนกำรณ์น้ี 
กำรจ่ำยค่ำธรรมเนียมน้ีอนุญำตหรือไม่? 

ไม่ได้ พนกังำนตอ้งไม่จ่ำยเงินจ ำนวนน้ีและตอ้งแจง้พนกังำนบริษทัผูใ้หบ้ริกำรโทรศพัทว์ำ่ตำมนโยบำยของ 

SBFA กรุ๊ป กำรจ่ำยเงินสดท่ีไม่ไดมี้เอกสำรไม่ไดรั้บอนุญำตและพนกังำนไม่สำมำรถจ่ำยเงินได ้ บริษทั กรุ๊ปควร

สอบถำมพนกังำนบริษทัผูใ้หบ้ริกำรโทรศพัทเ์พ่ือแสดงเอกสำรอยำ่งเป็นทำงกำรเพ่ือพิสูจน์วำ่กำรช ำระเงิน

ดงักล่ำวเป็นกำรช ำระเงินอยำ่งเป็นทำงกำรตำมกฎหมำย พนกังำนตอ้งจดัท ำเอกสำรทั้งกระบวนกำรและจดัเก็บ

เอกสำรท่ีเก่ียวขอ้งตำมนโยบำยของบริษทั กรุ๊ปเสมอ พนกังำนท่ีมีปฏิสมัพนัธ์กบัพนกังำนบริษทัผูใ้หบ้ริกำร 

โทรศพัทจ์ะตอ้งรำยงำนกำรร้องขอกำรช ำระเงินแก่หวัหนำ้งำนหรือฝ่ำยท่ีรับผิดชอบดำ้นกฎหมำยหรือกำรปฏิบติั

ตำมกฎระเบียบท่ีจะพิจำรณำควำมเป็นไปไดใ้นกำรแจง้ผูบ้งัคบับญัชำของบุคคลท่ีเรียกร้องกำรช ำระเงินและ

ท ำงำนร่วมกบับริษทัผูใ้หบ้ริกำรโทรศพัทเ์พ่ือใหแ้น่ใจวำ่ควำมตอ้งกำรในอนำคตส ำหรับกำรช ำระเงินจะไม่
เกิดข้ึน 

เม่ือสร้ำงกำรติดต่อคร้ังแรกกบับริษทัโทรศพัทท่ี์เป็นรัฐวสิำหกิจ พนกังำนท่ีรับผิดชอบตอ้งระบุล่วงหนำ้วำ่มีควำม

ตอ้งกำรอยำ่งเป็นทำงกำรท่ีเป็นไปไดใ้ดในกำรเช่ือมต่อโทรศพัทแ์ละรำยละเอียดของกำรช ำระเงินท่ีเก่ียวขอ้งใดๆ 
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จำกนั้นตอ้งตรวจสอบใหแ้น่ใจวำ่บริษทั กรุ๊ปสำมำรถปฏิบติัตำมขอ้ก ำหนดเหล่ำน้ีไดท้ั้งหมดก่อนวนัท่ีท่ีนดัติดตั้ง
ไว ้

ผูน้ ำไซต/์ประเทศควรด ำเนินกำรเพ่ือใหม้ัน่ใจวำ่ช่ือเสียงเชิงจริยธรรมของบริษทั กรุ๊ปเป็นท่ีรู้จกักนัดี ตวัอยำ่งเช่น

โดยกำรเผยแพร่ควำมมุ่งมัน่ของบริษทั กรุ๊ป ไม่จ่ำยเงินสินบนและกำรจ่ำยเงินค่ำอ ำนวยควำมสะดวกในกำร
ตอ้นรับหรือพ้ืนท่ีรอคอยและบนเวบ็ไซตข์องบริษทั กรุ๊ป 

ในประเทศท่ีมีควำมเส่ียงดำ้นกำรคอร์รัปชัน่สูง พนกังำนท่ีรับผิดชอบควรพิจำรณำสรุปนโยบำยของบริษทั กรุ๊ป
ในกำรติดต่อท่ีเหมำะสมกบับริษทัโทรศพัทท่ี์เป็นของรัฐวสิำหกิจก่อนกำรเยีย่มชม 

6.6  การจ้างงานและการให้บริการโดยเจ้าหน้าทีข่องรัฐและครอบครัวของพวกเขา 

ขอ้เสนอของกำรจำ้งงำนแก่เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐและสมำชิกในครอบครัวของพวกเขำอำจสร้ำงอิทธิพลท่ีไม่เหมำะสม

หรือกำรปรำกฏตวัของอิทธิพลท่ีไม่เหมำะสมและอำจเป็นวธีิในกำรปิดบงักำรช ำระเงินท่ีไม่เหมำะสม กำรจำ้งงำน
หรือบริกำรโดยเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐหรือสมำชิกในครอบครัวตอ้งไดรั้บกำรปฏิบติัตำมแถลงกำรณ์นโยบำยน้ี 

กำรสมคัรงำนทั้งหมดส ำหรับพนกังำนจะตอ้งเป็นไปตำมนโยบำยและขั้นตอนกำรสรรหำมำตรฐำนและตอ้งมี

ควำมโปร่งใสโดยไม่มีกำรปฏิบติัท่ีใหสิ้ทธิพิเศษส ำหรับเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐหรือสมำชิกในครอบครัว ไม่มีกำรจำ้ง

งำนหรือกำรมีส่วนร่วมใดๆ ท่ีอำจเสนอใหเ้จำ้หนำ้ท่ีของรัฐหรือสมำชิกในครอบครัวเป็นส่ิงตอบแทน หรือเม่ือ
เหตุกำรณ์แนะน ำสถำนกำรณ์ดงักล่ำวอำจเป็นเช่นนั้นได ้

ถำ้เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐหรือสมำชิกในครอบครัวถูกวำ่จำ้งหรือไดท้ ำงำนโดยบริษทั กรุ๊ป และน่ีอำจก่อใหเ้กิดควำม

ขดัแยง้ทำงผลประโยชน์ ตวัอยำ่งเช่นเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐมีอิทธิพลต่อกำรตดัสินใจอยำ่งเป็นทำงกำรเก่ียวกบักลุ่ม 

SBFA ควำมขดัแยง้ควรไดรั้บกำรรำยงำนและจดักำรตำมนโยบำยหรือแนวปฏิบติัท่ีเก่ียวขอ้งของบริษทั กรุ๊ปท่ี
เก่ียวขอ้ง ควำมขดัแยง้ควรไดรั้บรำยงำนทนัทีท่ีฝ่ำยกฎหมำยของ SBFA 

สญัญำส ำหรับบริกำรอำจเพียงเสนอใหแ้ก่เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐหรือสมำชิกในครอบครัวโดยพิเศษและมีเหตผุลทำง

ธุรกิจท่ีถูกกฎหมำย ในกรณีดงักล่ำวตอ้งมีกำรจดัท ำเอกสำรดงัต่อไปน้ี (1) เหตุผลทำงธุรกิจ รวมทั้งค  ำอธิบำย

เฉพำะของบริกำรท่ีจะตอ้งจดัให ้ (2) ทกัษะหรือคุณสมบติัอ่ืนๆ ท่ีบุคคลตอ้งใหบ้ริกำร และ (3) สำเหตุท่ีบุคคล

ดงักล่ำวไดรั้บเลือกมำกกวำ่บุคคลอ่ืนใด นอกจำกน้ีควรขอค ำแนะน ำจำกแผนกท่ีรับผดิชอบดำ้นกฎหมำยหรือกำร
ปฏิบติัตำมขอ้ก ำหนดในบริษทั กรุ๊ปท่ีเก่ียวขอ้ง 

กำรวำ่จำ้งเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐหรือสมำชิกในครอบครัวอำจก่อใหเ้กิดปัญหำแมว้ำ่จะมำจำกเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐท่ีไม่ไดมี้

ส่วนร่วมในกำรด ำเนินกำรหรือกำรตดัสินใจเก่ียวกบั SBFA กรุ๊ป แตเ่ป็นในอดีตหรืออำจจะเป็นไปในอนำคต

เน่ืองจำกสำมำรถเห็นขณะท่ีถูกมองวำ่เป็นกำรแสวงหำผลตอบแทนในอดีตท่ีไม่เหมำะสมหรือส่งผลต่อพฤติกรรม
ในอนำคต ดว้ยเหตน้ีุเรำจึงควรใหค้วำมส ำคญักบัขั้นตอนกำรรับสมคัรงำนตำมปกติของเรำ 

6.7  เอกสารอย่างถูกต้อง 

(1)  หนังสือและบันทึกท่ีถกูต้อง 
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หนงัสือและบนัทึกท่ีมีควำมถูกตอ้งและสอดคลอ้งเป็นส่ิงจ ำเป็นส ำหรับ SBFA กรุ๊ป ในกำรปฏิบติัตำม

กฎหมำยและภำระหนำ้ท่ีทำงกำรเงิน และเพ่ือจดักำรธุรกิจ ควำมซ่ือสตัยใ์นกำรรำยงำนและกำรจดัเตรียม

หนงัสือและบนัทึกดงักล่ำวเป็นส่ิงจ ำเป็นตลอดเวลำเพ่ือปกป้องบริกำร ช่ือเสียงและฐำนะกำรเงินและ

กฎหมำยของเรำต่อสำธำรณชนและชุมชนท่ีเรำใหบ้ริกำร และเพ่ือใหม้ัน่ใจวำ่เรำปฏิบติัตำมอยำ่ง
สม ่ำเสมอกฎหมำยวำ่ดว้ยกำรปฏิบติัตำมกฏระเบียบ 

ดงันั้นนโยบำยน้ีจึงหำ้มท ำกิจกรรมต่อไปน้ี: 

 กำรจดัตั้งกองทุนหรือทรัพยสิ์นท่ีไม่มีกำรเปิดเผยหรือไม่มีกำรบนัทึกไวข้องบริษทั กรุ๊ปหรือบริษทั 

ยอ่ย 

 กำรใหโ้ดยเจตนำของขอ้มูลทำงกำรเงินท่ีผิดพลำดหรือไม่สมบูรณ์แก่ผูต้รวจสอบบญัชี 

 กำรใชเ้งินทุนหรือทรัพยสิ์นของบริษทั กรุ๊ปส ำหรับวตัถุประสงคท่ี์ผิดกฎหมำยหรือไม่เหมำะสม

ใดๆ 

 กำรบนัทึกรำยกำรท่ีเป็นเท็จหรือท ำใหเ้ขำ้ใจผิดในหนงัสือและบนัทึกของบริษทั กรุ๊ป หรือบริษทั

ยอ่ยของตนใดๆ หรือ 

 กำรช ำระเงินแทนบริษทั กรุ๊ปหรือบริษทัยอ่ยใดๆ ดว้ยเจตนำท่ีกำรช ำระดงักล่ำวใดใชเ้พื่อ
วตัถุประสงคน์อกเหนือจำกท่ีระบุไวใ้นกำรสนบัสนุนของกำรช ำระเงินดงักล่ำว 

(2)  การควบคุมบัญชีภายใน 

SBFA กรุ๊ปตอ้งด ำเนินกำรและรักษำระบบกำรควบคุมภำยในท่ีมีประสิทธิภำพเพ่ือใหม้ัน่ใจไดว้ำ่

ธุรกรรมทั้งหมดไดรั้บกำรอนุมติัอยำ่งเหมำะสม ดงันั้นพนกังำนตอ้งปฏิบติัตำมนโยบำยและขั้นตอน

ทั้งหมดส ำหรับรำยงำนกำรบญัชีและกำรเงิน และตอ้งไดรั้บกำรอนุมติัท่ีจ ำเป็นส ำหรับกำรท ำธุรกรรม
ทั้งหมด 

7.  บทลงโทษ 

7.1  กำรละเมิดกฎหมำยต่อตำ้นกำรติดสินบนและกำรคอร์รัปชัน่ในประเทศใดๆ ท่ี SBFA กรุ๊ปด ำเนินงำนอำจส่งผลให้

มีกำรลงโทษทำงอำญำ ทำงแพง่และควบคุมบงัคบัส ำหรับ SBFA กรุ๊ป ตลอดจนควำมรับผิดชอบส่วนบุคคลของ
พนกังำนแต่ละคน กำรลงโทษรวมถึงแต่ไม่จ ำกดัเพียงกำรปรับ จ ำคุกและกำรช ำระคืนผลก ำไร 

7.2  ภำยใต ้  FCPA ในสหรัฐอเมริกำ ตวัอยำ่งเช่นควำมผิดกำรับสินบนและควำมผิดเก่ียวกบักำรคอร์รัปชัน่ลงโทษ

บุคคลไดจ้ ำคุกถึงหำ้ปี และ/หรือค่ำปรับถึง 100,000 ดอลลำร์สหรัฐต่อกำรละเมิด บุคคลท่ีละเมิดบทบญัญติั 
"หนงัสือและบนัทึก" ของ FCPA อำจถูกปรับไดถึ้ง 5 ลำ้นดอลลำร์สหรัฐ และ/หรือจ ำคุกไม่เกิน 20 ปี 

7.3  SBFA กรุ๊ปจะด ำเนินกำรกบัทุกคนท่ีพบ หลงัจำกกำรตรวจสอบแลว้ เก่ียวขอ้งกบักำรติดสินบนและกำรคอร์รัปชัน่ 

พนกังำนท่ีพบวำ่มีส่วนร่วมในกำรฉอ้โกง กำรติดสินบน กำรคอร์รัปชัน่ กำรยกัยอกหรือควำมผิดปกติอ่ืนใด

เก่ียวกบักำรกระท ำทำงวนิยัซ่ึงอำจรวมถึงกำรบอกเลิกกำรจำ้งงำนและ/หรือกำรด ำเนินกำรตำมกฎหมำย 
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นอกจำกน้ี SBFA กรุ๊ปอำจไม่วำ่จะโดยทำงกฎหมำยหรือไม่ก็ตำม รำยงำนกำรกระท ำดงักล่ำวต่อหน่วยงำนท่ี
เก่ียวขอ้งซ่ึงอำจน ำไปสู่กำรฟ้องร้องทำงอำญำ 

8.  การตดิสินบนเชิงการพาณิชย์ 

8.1  ในขณะท่ีส่วนส ำคญัของแถลงกำรณ์นโยบำยฉบบัน้ีอยูใ่นกฎหมำยของกำรปฏิบติัตำมกฎระเบียบท่ีเก่ียวกบักำรติด

สินบนเจำ้หนำ้ท่ีของรัฐ SBFA กรุ๊ปยงัหำ้ม "กำรติดสินบนเชิงกำรพำณิชย"์ กำรติดสินบนเชิงกำรพำณิชยห์มำยถึง

กำรใหเ้งินหรือส่ิงอ่ืนใดอนัมีคุณค่ำแก่ตวักลำง (เช่นลูกจำ้งของลูกคำ้) โดยปรำศจำกกำรรับรู้ของผูบ้งัคบับญัชำ

โดยมีเจตนำท่ีจะมีอิทธิพลต่อกำรด ำเนินธุรกิจทำงกำรคำ้ของหวัหนำ้งำนของพนกังำน SBFA กรุ๊ปไม่อนุญำตให้

พนกังำนหรือคู่คำ้ทำงธุรกิจใดๆ กระท ำในนำมบุคคลหรือในนำมของบริษทั กรุ๊ป ไม่วำ่โดยตรงหรือโดยออ้มใน
กำรติดสินบนเชิงกำรพำณิชย ์

9.  การฝึกอบรม 

9.1  พนกังำนควรไดรั้บกำรอบรมในเร่ืองแถลงกำรณ์นโยบำยน้ีเม่ือ SBFA หรือบริษทั กรุ๊ปของนำยจำ้งร้องขอ 

หลงัจำกไดเ้ขำ้ร่วมกำรฝึกอบรมในแถลงกำรณ์นโยบำยแลว้ พนกังำนจะไดรั้บกำรตอบรับอยำ่งเป็นลำยลกัษณ์
อกัษรในแบบฟอร์มท่ีก ำหนดไวใ้นเอกสำรแนบ ก ในแถลงกำรณ์นโยบำยฉบบัน้ี 

9.2  ในบำงคร้ัง พนกังำนยงัอำจไดรั้บกำรฝึกอบรมออนไลน์ใหเ้สร็จส้ินในแถลงกำรณ์นโยบำยน้ี เม่ือไดรั้บกำรร้องขอ
จำก SBFA หรือบริษทั กรุ๊ปของนำยจำ้ง 

9.3  พนกังำนทุกคนจะตอ้งมีกำรรับรองเป็นระยะเพ่ือใหเ้ป็นไปตำมขอ้ก ำหนดแถลงกำรณ์นโยบำยน้ีในรูปแบบท่ี
ก ำหนดไวใ้นเอกสำรแนบ ข 

9.4  ภำยใตข้อ้ตกลงกบัคู่คำ้ทำงธุรกิจและกฎหมำยทอ้งถ่ินท่ีบงัคบัใช ้ โดยพิจำรณำเป็นกรณีไป พนกังำนของ SBFA 

กรุ๊ป อำจขอใหพ้นกังำนของคู่คำ้ไดรั้บกำรฝึกอบรมเก่ียวกบัแถลงกำรณ์นโยบำยน้ีและมำตรฐำนดำ้นจริยธรรมใน
กำรด ำเนินกำรท่ีคำดหวงัไวโ้ดย SBFA กรุ๊ปของคู่คำ้ทำงธุรกิจและด ำเนินกำรรับรองตำมมำตรฐำนเป็นระยะๆ 

10.  การตรวจสอบและตดิตามตรวจสอบ 

10.1  SBFA กรุ๊ปจะตรวจสอบและติดตำมตรวจสอบกำรปฏิบติัตำมนโยบำยดงักล่ำวเป็นระยะๆ ผำ่นก ำหนดกำร 

เช่นเดียวกบักำรสุ่ม ตรวจสอบกำรต่อตำ้นกำรคอร์รัปชัน่ทุจริต พนกังำนถูกคำดหวงัใหค้วำมร่วมมือตำมท่ีก ำหนด
ไวก้บักำรตรวจสอบดงักล่ำว 

11.  การรายงานประเดน็ทีเ่ป็นไปได้ตามแถลงการณ์นโยบายฉบบันี ้

11.1  เรำทุกคนตอ้งรับผิดชอบในกำรตรวจจบัและป้องกนักำรติดสินบน กำรคอร์รัปชัน่ และควำมผิดปกติอ่ืนๆ ดงันั้น

พนกังำนทุกคนมีหนำ้ท่ีรับผิดชอบในกำรด ำเนินกำรไม่เพียงอยำ่งซ่ือสตัยสุ์จริต แต่ยงัตอ้งรำยงำนกรณีใดๆ ของ

กำรทุจริต กำรติดสินบน กำรยกัยอกหรือควำมผิดปกติอ่ืนๆ ท่ีอำจเกิดข้ึนต่อ SBFA และบริษทั กรุ๊ปของนำยจำ้ง 

11.2  SBFA กรุ๊ปไดจ้ดัตั้งช่องทำงต่ำงๆ เพื่อใหส้ำมำรถรำยงำนควำมกงัวล รวมไปถึง 
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 หวัหนำ้งำนของคุณ 

 แผนกท่ีรับผิดชอบดำ้นกำรปฏิบติัตำมกฎหมำยหรือจริยธรรมในองคก์รของคุณ หรือ 
 ฝ่ำยกฎหมำย SBFA 

11.3  กำรรำยงำนกำรละเมิดอำจท ำโดยไม่ระบุช่ือผำ่น ซนัโทร่ี สป้ีก อพั ไลน์ (http://suntory.tipoffs.asia/) รำยงำนท่ีไม่

ระบุช่ือควรใหข้อ้มูลท่ีเพียงพอเก่ียวกบัเหตุกำรณ์หรือสถำนกำรณ์เพ่ือให ้ SBFA หรือบริษทั กรุ๊ปไดต้รวจสอบ
อยำ่งถูกตอ้ง 

11.4  หำกขอ้กงัวลหรือขอ้ร้องเรียนตอ้งไดรั้บกำรปกปิดเก็บเป็นขอ้มูลลบั เรำจะพยำยำมจ ำกดักำรเปิดเผยขอ้มูลใน
ขอบเขตท่ีเป็นไปไดภ้ำยใตก้ฎหมำย ระเบียบขอ้บงัคบัหรือกระบวนกำรทำงกฎหมำยท่ีใชบ้งัคบั 

11.5  ตำมตอ้งกำรจะมีกำรตรวจสอบรำยละเอียดเก่ียวกบัเหตุกำรณ์ท่ีเกิดข้ึน บรรดำพนกังำนถูกคำดหวงัใหค้วำมร่วมมือ

ในกำรสืบสวนกำรละเมิดแถลงกำรณ์นโยบำยน้ี ควำมร่วมมืออำจรวมถึงสมคัรใจท ำขอ้มูลท่ีมีอยูใ่นอุปกรณ์กำร

ท ำงำน และ/หรือเขำ้ร่วมกำรสมัภำษณ์ พนกังำนท่ีปฏิเสธท่ีจะใหค้วำมร่วมมือในกำรสืบสวนสอบสวน หรือผูท่ี้มี
กำรรับรู้ของควำมผิดและปกปิด สนบัสนุนหรือท ำลำยขอ้มูลของกำรกระท ำผิดจะตอ้งถูกลงโทษทำงวนิยั 

12.  ค าถาม? 

12.1  หำกคุณตอ้งกำรขอ้มูลเพ่ิมเติมหรือมีขอ้สงสยัเก่ียวกบัแถลงกำรณ์นโยบำยน้ีโปรดอยำ่ลงัเลท่ีจะติดตอ่แผนก
กฎหมำย SBFA 
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เอกสารแนบ ก 

แถลงการณ์นโยบายการต่อต้านการตดิสินบนและการคอร์รัปช่ันของเจ้าหน้าที ่SBFA กรุ๊ป 

ความเข้าใจทีรั่ดกมุ 

ขำ้พเจำ้_____________________________________________ (ใส่ช่ือบุคคล) ยอมรับวำ่ขำ้พเจำ้ไดรั้บส ำเนำแถลงกำรณ์

นโยบำยกำรต่อตำ้นกำรติดสินบนและกำรคอร์รัปชัน่ของ SBFA กรุ๊ป และกำรบรรยำยสรุปเน้ือหำของเอกสำรนั้น ดงันั้น

ขำ้พเจำ้จึงเขำ้ใจขั้นตอนตำมท่ีระบุในแถลงกำรณ์นโยบำยฉบบัน้ีและตกลงท่ีจะปฏิบติัตำมเน้ือหำของแถลงกำรณ์นโยบำย

ตำมท่ีกล่ำวมำในกำรด ำเนินธุรกิจรำยวนัของขำ้พเจำ้ในนำมของ [_________________________ (ใส่ช่ือบริษทั กรุ๊ปท่ี
เก่ียวขอ้ง)] 

 

 

 

ลำยเซ็นของบุคคล     ลำยเซ็นของเจำ้หนำ้ท่ีหน่วยงำนดูแลกำรปฏิบติัตำมกฎหมำย    
ขององคก์รท่ีเก่ียวขอ้ง 

ช่ือบุคคล (ตวัพิมพ)์:  [พิมพช่ื์อและช่ือเร่ืองของเจำ้หนำ้ท่ีก ำกบัดูแลกำรปฏิบติัตำม
กฎระเบียบ] 

วนัท่ี:______________________    วนัท่ี:_________________________ 

 

 

____________________________________  ________________________________________ 
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เอกสารแนบ ข 

แถลงการณ์นโยบายการต่อต้านการตดิสินบนและการคอร์รัปช่ันของเจ้าหน้าทีป่ระจ าปี SBFA กรุ๊ป 

การรับรองการปฏบิัตติามกฎระเบียบ 

ขำ้พเจำ้_______________________________________ (ใส่ช่ือบุคคล) ขอรับรองวำ่เวน้แตเ่ป็นอยำ่งอ่ืนตำมท่ีระบุไว้

ดำ้นล่ำง ขำ้พเจำ้เขำ้ใจและปฏิบติัตำมนโยบำยกำรต่อตำ้นกำรติดสินบนและกำรคอร์รัปชัน่ของ SBFA กรุ๊ป ในกำรปฏิบติั
ธุรกิจรำยวนัในนำมของ [ช่ือบริษทั กรุ๊ปท่ีเก่ียวขอ้ง] 

ความเห็นเพ่ิมเติม (ถ้าม)ี: 

_________________________________________________________________________________________________ 
_________________________________________________________________________________________________ 
_________________________________________________________________________________________________ 
_________________________________________________________________________________________________ 
_________________________________________________________________________________________________ 

 

 

ลำยเซ็นของบุคคล     ลำยเซ็นของเจำ้หนำ้ท่ีหน่วยงำนดูแลกำรปฏิบติัตำมกฎหมำย    
ขององคก์รท่ีเก่ียวขอ้ง 

ช่ือบุคคล (ตวัพิมพ)์:  [พิมพช่ื์อและช่ือเร่ืองของเจำ้หนำ้ท่ีก ำกบัดูแลกำรปฏิบติัตำม
กฎระเบียบ] 

วนัท่ี:______________________    วนัท่ี:_________________________ 

 


